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Acht do dhéanamh socrú maidir leis an Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch 
a dhíscaoileadh agus maidir lena cuid feidhmeanna, sócmhainní, dliteanas agus foirne 
uile a aistriú chuig an nGníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil; do thabhairt éifeacht 
don leasú ar an gCoinbhinsiún um Chosaint Fhisiceach Ábhair Núicléach arna dhéanamh 
i Vín an 8 Iúil 2005; do leasú an Achta um Chosaint Raideolaíoch, 1991, an Achta fán 
nGníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil, 1992 agus achtacháin áirithe eile; agus do 
dhéanamh socrú i dtaobh nithe a bhaineann leis an méid sin.

[23 Iúil 2014]
Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

CUID 1

Ginearálta

Gearrtheideal, comhlua agus tosach feidhme

1.	 (1)	 Féadfar an tAcht um Chosaint Raideolaíoch (Forálacha Ilghnéitheacha), 2014 a ghairm 
den Acht seo.

	 (2)	 Féadfar na hAchtanna um Chosaint Raideolaíoch, 1991 go 2014 a ghairm de na 
hAchtanna um Chosaint Raideolaíoch, 1991 go 2002 agus den Acht seo le chéile.

	 (3)	 Tiocfaidh an tAcht seo i ngníomh cibé lá nó laethanta a cheapfaidh an tAire le hordú nó 
le horduithe i gcoitinne nó faoi threoir aon chríoch nó foráil áirithe agus féadfar laethanta 
éagsúla a cheapadh amhlaidh chun críoch éagsúil nó le haghaidh forálacha éagsúla agus 
chun forálacha éagsúla d’Acht 1991 a aisghairm le halt 3.

Léiriú

2.	 San Acht seo—

	 ciallaíonn “Acht 1991” an tAcht um Chosaint Raideolaíoch, 1991;

	 ciallaíonn “Acht 1992” an tAcht fán nGníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil, 1992;
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	 ciallaíonn “Gníomhaireacht” an Ghníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil;

	 ciallaíonn “an lá díscaoilte” an lá a cheapfar faoi alt 4;

	 tá le “comhlacht díscaoilte” an bhrí a shanntar dó le halt 5;

	 tá le “achtachán” an bhrí chéanna atá leis san Acht Léiriúcháin, 2005;

	 ciallaíonn “Aire” an tAire Comhshaoil, Pobail agus Rialtais Áitiúil.

Aisghairm

3.	 Aisghairtear na forálacha seo a leanas d’Acht 1991:

		  (a)	 Cuid II, seachas ailt 7, 8 agus 9, agus

		  (b)	 an Chéad Sceideal.

CUID 2

An Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch a Dhíscaoileadh

An lá díscaoilte

4.	 Féadfaidh an tAire, le hordú, lá a cheapadh chun bheith ina lá díscaoilte chun críocha an 
Achta seo.

An Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch a dhíscaoileadh

5.	 Ar an lá díscaoilte, beidh an Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch (dá ngairtear  
an “comhlacht díscaoilte” san Acht seo) arna díscaoileadh.

Feidhmeanna a aistriú chuig an nGníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil

6.	 (1)	 Maidir leis na feidhmeanna uile a bhí, díreach roimh an lá díscaoilte, dílsithe don 
chomhlacht díscaoilte le haon achtachán nó faoi aon achtachán, beidh siad arna n-aistriú 
chuig an nGníomhaireacht an lá sin.

	 (2)	 Maidir le tagairtí don Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch in aon achtachán 
(seachas an tAcht seo) arna rith roimh an lá díscaoilte, nó in aon ionstraim arna déanamh 
roimh an lá díscaoilte faoi achtachán, déanfar iad a fhorléiriú, an lá díscaoilte agus dá éis, 
mar thagairtí don Ghníomhaireacht.

	 (3)	 Maidir le tagairtí in aon achtachán nó in aon ionstraim faoi achtachán a bhí, díreach 
roimh an lá díscaoilte, le forléiriú mar thagairtí don Institiúid Éireannach um Chosaint 
Raideolaíoch, déanfar iad a fhorléiriú, an lá díscaoilte agus dá éis, mar thagairtí don 
Ghníomhaireacht.

Talamh agus maoin eile a aistriú

7.	 (1)	 Ar an lá díscaoilte, maidir leis na tailte go léir a bhí dílsithe, díreach roimh an lá sin, don 
chomhlacht díscaoilte agus maidir leis na cearta, na cumhachtaí agus na pribhléidí go léir 
a bhaineann nó a ghabhann leis na tailte sin, beidh siad arna ndílsiú don Ghníomhaireacht 
gan aon tíolacadh nó sannadh, go feadh an eastáit nó an leasa uile sa chéanna a bhí, 

Cd.1 A.2
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díreach roimh an lá díscaoilte sin, dílsithe don chomhlacht díscaoilte ach sin faoi réir na 
n-iontaobhas agus na gcothromas go léir a dhéanann difear do na tailte do leanúint de 
bheith ar marthain agus inchomhlíonta.

	 (2)	 Ar an lá díscaoilte, beidh gach maoin (seachas talamh), lena n-áirítear ábhair i gcaingean, 
a bhí, díreach roimh an lá sin, dílsithe don chomhlacht díscaoilte, arna dílsiú don 
Ghníomhaireacht gan aon sannadh.

	 (3)	 Maidir le gach ábhar i gcaingean a dhílsítear don Ghníomhaireacht de bhua fho-alt (2), 
féadfaidh an Ghníomhaireacht, an lá díscaoilte agus dá éis, agra a dhéanamh ina leith, 
é a ghnóthú nó é a fhorfheidhmiú ina hainm agus ní gá don Ghníomhaireacht, nó don 
chomhlacht díscaoilte, fógra faoin dílsiú a dhéantar leis an bhfo-alt sin a thabhairt d’aon 
duine atá faoi cheangal ag an ábhar i gcaingean.

Cearta agus dliteanais a aistriú, agus léasanna, ceadúnais agus ceadanna arna ndeonú ag an 
gcomhlacht díscaoilte do leanúint i bhfeidhm

8.	 (1)	 Maidir le gach ceart agus dliteanas de chuid an chomhlachta dhíscaoilte a eascraíonn de 
bhua aon chonradh nó gealltanas (sainráite nó intuigthe) a bheidh déanta aige roimh an 
lá díscaoilte, beidh siad arna n-aistriú chuig an nGníomhaireacht an lá sin.

	 (2)	 Maidir le gach ceart agus dliteanas a aistreofar chuig an nGníomhaireacht le fo-alt 
(1), féadfaidh an Ghníomhaireacht, an lá díscaoilte agus dá éis, agra a dhéanamh ina 
leith, iad a ghnóthú nó iad a fhorfheidhmiú ina hainm, nó féadfar, an lá díscaoilte agus 
dá éis, agra a dhéanamh ina leith, iad a ghnóthú nó iad a fhorfheidhmiú i gcoinne na 
Gníomhaireachta ina hainm, agus ní gá don Ghníomhaireacht nó don chomhlacht 
díscaoilte fógra a thabhairt d’aon duine maidir le haon cheart nó dliteanas den sórt sin a 
aistriú.

	 (3)	 Maidir le gach léas, ceadúnas, cead slí nó cead arna ndeonú ag an gcomhlacht díscaoilte i 
ndáil le talamh nó maoin eile a dhílseofar don Ghníomhaireacht leis an Acht seo nó faoi, 
agus a bheidh i bhfeidhm díreach roimh an lá díscaoilte, leanfaidh siad i bhfeidhm an lá 
sin agus dá éis amhail is dá mba é an Ghníomhaireacht a dheonaigh iad.

Dliteanas i leith caillteanas a tharlóidh roimh an lá díscaoilte

9.	 (1)	 Déanfar éileamh i leith aon chaillteanas nó díobháil a líomhnófar a bheith fulaingthe ag 
aon duine de dheasca na feidhmeanna a aistrítear chuig an nGníomhaireacht leis an Acht 
seo a chomhlíonadh, roimh an lá díscaoilte, a thabhairt i gcoinne na Gníomhaireachta, 
an lá sin agus dá éis, agus ní i gcoinne an chomhlachta dhíscaoilte.

	 (2)	 Aon imeachtaí dlí a bheidh ar feitheamh díreach roimh an lá díscaoilte, agus ar páirtí 
iontu an comhlacht díscaoilte, ar imeachtaí iad a bhaineann le feidhm de chuid an 
chomhlachta dhíscaoilte a aistrítear leis an Acht seo, leanfar díobh an lá sin agus dá éis, 
ach an Ghníomhaireacht a chur in ionad an chomhlachta dhíscaoilte sna himeachtaí, a 
mhéid a bhaineann siad le feidhm den sórt sin.

	 (3)	 I gcás, roimh an lá díscaoilte, go mbeidh comhaontú déanta idir na páirtithe lena mbaineann 
mar shocraíocht ar éileamh lena mbaineann fo-alt (1) agus nach mbeidh a chuid téarmaí 
curtha i ngníomh, nó go mbeidh breithiúnas in éileamh den sórt sin tugtha i bhfabhar 
duine ach nach mbeidh sé curtha i bhfeidhm, beidh téarmaí an chomhaontaithe nó an 
bhreithiúnais, de réir mar a bheidh, an lá díscaoilte agus dá éis, a mhéid a bheidh siad 

Cd.2 A.7
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infhorfheidhmithe i gcoinne an chomhlachta dhíscaoilte, infhorfheidhmithe i gcoinne na 
Gníomhaireachta agus ní i gcoinne an chomhlachta dhíscaoilte.

	 (4)	 Aon éileamh a dhéanfaidh an comhlacht díscaoilte, nó is cuí don chomhlacht díscaoilte 
a dhéanamh, i leith aon chaillteanas nó díobháil a thig as gníomh nó as mainneachtain 
aon duine roimh an lá díscaoilte, measfar, an lá sin agus dá éis, i gcás go mbaineann an 
t-éileamh le feidhmeanna a aistrítear chuig an nGníomhaireacht leis an Acht seo, gur 
éileamh é a rinne an Ghníomhaireacht nó ba chuí don Ghníomhaireacht a dhéanamh 
agus féadfaidh an Ghníomhaireacht é a shaothrú agus agra a dhéanamh ina leith amhail 
is dá mba rud é gurb í an Ghníomhaireacht a d’fhulaing an caillteanas nó an díobháil.

Forálacha de dhroim feidhmeanna, sócmhainní agus dliteanais a aistriú chuig an 
nGníomhaireacht

10.	 (1)	 Aon ní a bheidh tosaithe agus nach mbeidh críochnaithe roimh an lá díscaoilte le húdarás 
an chomhlachta dhíscaoilte nó faoi údarás an chomhlachta dhíscaoilte, féadfaidh an 
Ghníomhaireacht, a mhéid a bhaineann sé le feidhm a aistrítear chuig an nGníomhaireacht 
le halt 6, leanúint ar aghaidh leis nó é a chríochnú an lá díscaoilte nó dá éis.

	 (2)	 Maidir le gach ionstraim arna déanamh faoi achtachán agus le gach doiciméad (lena 
n-áirítear aon deimhniú) arna dheonú nó arna dhéanamh ag an gcomhlacht díscaoilte, 
más rud é go raibh an ionstraim sin nó an doiciméad sin i bhfeidhm, agus a mhéid a bhí 
an ionstraim sin nó an doiciméad sin i bhfeidhm, díreach roimh an lá díscaoilte, beidh 
éifeacht léi nó leis an lá sin agus dá éis amhail is dá mba rud é gur dheonaigh nó go 
ndearna an Ghníomhaireacht í nó é.

	 (3)	 Maidir le tagairtí don Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch i meabhrán 
comhlachais nó in airteagail chomhlachais aon chuideachta agus a bhaineann le feidhm 
a aistrítear le halt 6, déanfar, an lá díscaoilte agus dá éis, iad a fhorléiriú mar thagairtí 
don Ghníomhaireacht.

	 (4)	 Aon airgead, stoic, scaireanna nó urrúis a aistrítear le halt 7 agus a bhí, díreach roimh 
an lá díscaoilte, in ainm an chomhlachta dhíscaoilte, déanfar, an lá sin agus dá éis, ar 
iarraidh a fháil ón nGníomhaireacht, iad a aistriú isteach ina hainm.

	 (5)	 Beidh deimhniú arna shíniú ag an Aire á rá, maidir le haon mhaoin, ceart nó dliteanas, 
gur dílsíodh nó, de réir mar a bheidh, nár dílsíodh í nó é don Ghníomhaireacht faoi alt 
7 nó 8, ina fhianaise leormhaith, mura suífear a mhalairt, ar an bhfíoras arna dheimhniú 
amhlaidh chun gach críche.

Cuntais chríochnaitheacha agus tuarascáil chríochnaitheach an chomhlachta dhíscaoilte

11.	 (1)	 Déanfaidh an Ghníomhaireacht, i leith na tréimhse a shonrófar faoi fho-alt (3), cuntais 
chríochnaitheacha an chomhlachta dhíscaoilte a ullmhú.

	 (2)	 Déanfaidh an Ghníomhaireacht, tráth nach déanaí ná 6 mhí tar éis an lae díscaoilte, cuntais 
chríochnaitheacha an chomhlachta dhíscaoilte a chur faoi bhráid an Ard-Reachtaire 
Cuntas agus Ciste lena n-iniúchadh agus déanfaidh sí, díreach tar éis an iniúchta, cóip de 
na cuntais agus cóip den tuarascáil ón Ard-Reachtaire Cuntais agus Ciste ar na cuntais 
a thíolacadh don Aire agus cuirfidh an tAire faoi deara, a luaithe is indéanta dá éis sin, 
cóipeanna de na cuntais sin agus den tuarascáil sin a leagan faoi bhráid gach Tí den 
Oireachtas.

Cd.2 A.9
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	 (3)	 Chun críocha fho-alt (1), féadfaidh an tAire tréimhse is faide nó is giorra ná bliain 
airgeadais de chuid an chomhlachta dhíscaoilte a shonrú.

	 (4)	 Déanfaidh an Ghníomhaireacht, tráth nach déanaí ná 12 mhí tar éis an lae díscaoilte, 
tuarascáil chríochnaitheach ar ghníomhartha an chomhlachta dhíscaoilte a ullmhú agus 
a chur faoi bhráid an Aire agus cuirfidh an tAire faoi deara, a luaithe is indéanta dá éis 
sin, cóip den tuarascáil chríochnaitheach a leagan faoi bhráid gach Tí den Oireachtas.

Comhaltaí d’fhoireann an chomhlachta dhíscaoilte a aistriú

12.	 (1)	 Ach amháin de réir comhaontú comhchoiteann arna chaibidil le ceardchumann nó 
comhlachas foirne aitheanta, déanfaidh an Ghníomhaireacht, an lá díscaoilte, gach duine 
a bhí, díreach roimh an lá sin, ina chomhalta nó ina comhalta d’fhoireann an chomhlachta 
dhíscaoilte, a ghlacadh isteach ina fostaíocht ar cibé téarmaí agus coinníollacha seirbhíse 
a bhaineann le luach saothair agus nach lú fabhar dó nó di ná na téarmaí agus na 
coinníollacha seirbhíse a bhaineann le luach saothair a raibh an duine faoina réir díreach 
roimh an lá sin.

	 (2)	 Maidir leis na téarmaí agus na coinníollacha a bhfuil duine faoina réir ar é nó í do theacht 
chun bheith ina chomhalta nó ina comhalta d’fhoireann na Gníomhaireachta de réir fho-
alt (1), measfar go ndearna an Ghníomhaireacht iad a chinneadh de réir alt 29(2)(b) 
d’Acht 1992.

	 (3)	 I ndáil le daoine a aistreofar chuig foireann na Gníomhaireachta faoi fho-alt (1), beidh 
seirbhís roimhe sin leis an gcomhlacht díscaoilte ináirithe chun críocha na nAchtanna 
um Íocaíochtaí Iomarcaíochta, 1967 go 2012, an Achta um Chosaint Fostaithe (Obair 
Pháirtaimseartha), 2001, an Achta um Eagrú Ama Oibre, 1997, na nAchtanna um 
Fhógra Íosta agus Téarmaí Fostaíochta, 1973 go 2005, na nAchtanna um Shaoire do 
Thuismitheoirí, 1998 agus 2006 agus na nAchtanna um Dhífhostú Éagórach, 1977 go 
2007, ach sin faoi réir aon eisiamh sna hAchtanna sin.

Aoisliúntas

13.	 (1)	 Ach amháin de réir comhaontú comhchoiteann arna chaibidil le ceardchumann nó 
comhlachas foirne aitheanta agus arna cheadú ag an Aire le toiliú an Aire Caiteachais 
Phoiblí agus Athchóirithe, maidir le teideal duine a glacadh isteach i bhfostaíocht na 
Gníomhaireachta de réir an alt 12 chun aon sochair aoisliúntais, nó maidir leis an 
teideal chun aon sochair aoisliúntais i leith duine den sórt sin, is í an Ghníomhaireacht 
a dhéanfaidh an teideal sin a chinneadh agus a dhéanfaidh an sochar a ríomh agus a 
íoc de réir cibé scéim, socruithe nó achtacháin i ndáil le haoisliúntas ag a raibh feidhm 
maidir leis an duine díreach roimh an lá díscaoilte agus, chun na críche sin, déanfar a 
sheirbhís nó a seirbhís inphinsin leis an nGníomhaireacht a chomhiomlánú lena sheirbhís  
inphinsin nó lena seirbhís inphinsin roimhe sin.

	 (2)	 Ach amháin de réir comhaontú comhchoiteann arna chaibidil le ceardchumann nó 
comhlachas foirne aitheanta agus arna cheadú ag an Aire le toiliú an Aire Caiteachais 
Phoiblí agus Athchóirithe, maidir le teideal duine is iarchomhalta d’fhoireann an 
chomhlachta dhíscaoilte nó d’fhoireann an Bhoird Fuinnimh Núicléigh (lena n-áirítear 
na hiarchomhaltaí sin d’fhoireann an chomhlachta dhíscaoilte nó d’fhoireann an Bhoird 
Fuinnimh Núicléigh atá éagtha) chun aon sochair aoisliúntais, nó maidir leis an teideal 
chun aon sochair aoisliúntais i leith duine den sórt sin, is é nó is í an Ghníomhaireacht  
a dhéanfaidh an teideal sin a chinneadh agus a dhéanfaidh an sochar a ríomh agus a 
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íoc de réir cibé scéim, socruithe nó achtacháin i ndáil le haoisliúntas ag a raibh feidhm 
maidir leis an duine díreach roimh an lá díscaoilte.

Socruithe idirthréimhseacha maidir le príomhoifigeach feidhmiúcháin an chomhlachta 
dhíscaoilte

14.	 (1)	 D’ainneoin alt 24 d’Acht 1992, an duine a bheidh arna cheapadh nó arna ceapadh 
mar phríomhoifigeach feidhmiúcháin an chomhlachta dhíscaoilte díreach roimh an lá 
díscaoilte, tiocfaidh sé nó sí, an lá sin, chun bheith ina stiúrthóir ar an nGníomhaireacht 
ar feadh téarma dar críoch tráth nach déanaí ná an 30 Aibreán 2016, faoi réir na dtéarmaí 
agus na gcoinníollacha céanna (lena n-áirítear téarmaí agus coinníollacha i ndáil le luach 
saothair agus aoisliúntas) ag a raibh feidhm maidir leis an duine sin díreach roimh an lá 
díscaoilte.

	 (2)	 Maidir le duine a thagann chun bheith ina stiúrthóir ar an nGníomhaireacht faoi fho-alt 
(1), íocfar é nó í as airgead a bheidh faoina réir ag an nGníomhaireacht.

	 (3)	 Beidh feidhm ag fo-ailt (8), (10) agus (12) d’alt 24 d’Acht 1992 maidir le duine a thagann 
chun bheith ina stiúrthóir ar an nGníomhaireacht faoi fho-alt (1).

Cosaint maidir le nithe áirithe

15.	 (1)	 Maidir le ceadúnas, údarú, toiliú, ceadú nó deimhniú arna dheonú, arna thabhairt nó arna 
eisiúint ag an gcomhlacht díscaoilte nó thar a cheann—

		  (a)	 faoi alt 30 d’Acht 1991,

		  (b)	 faoi alt 52 den Acht Cuanta, 1996,

		  (c)	 faoin Acht um Iompar Earraí Contúirteacha de Bhóthar, 1998,

		  (d)	 faoin Acht chun Airm Núicléacha a Imshrianadh, 2003,

		  (e)	 faoin Acht um Chosc ar Thrialacha Núicléacha, 2008, nó

		  (f)	 faoi rialacháin arna ndéanamh faoi alt 3 d’Acht na gComhphobal Eorpach, 1972,

		  agus a bheidh i bhfeidhm díreach roimh an lá díscaoilte, leanfaidh sé i bhfeidhm an lá 
sin agus dá éis amhail is dá mba í an Ghníomhaireacht a dheonaigh, a thug nó a d’eisigh 
é don tréimhse (más ann) a shonraítear ann nó go dtí go ndéanfaidh an Ghníomhaireacht 
é a chúlghairm, a tharraingt siar nó a fhionraí go cuí, más túisce a tharlaíonn sé sin.

	 (2)	 Maidir le hiarratas arna dhéanamh chuig an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte 
ar cheadúnas, nó chun ceadúnas a leasú nó chun ceadúnas a athnuachan, faoi ordú nó faoi 
rialacháin arna dhéanamh nó arna ndéanamh faoi alt 30 d’Acht 1991 nó faoi rialacháin 
arna ndéanamh faoi alt 3 d’Acht na gComhphobal Eorpach, 1972, déileálfar leis, i gcás 
nach mbeidh an t-iarratas cinnte ag an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte, an lá 
sin agus dá éis, mar iarratas chuig an nGníomhaireacht ar cheadúnas, nó chun ceadúnas 
a leasú nó chun ceadúnas a athnuachan, faoin ordú sin nó faoi na rialacháin sin, de réir 
mar a bheidh.

	 (3)	 Maidir le hiarratas ar údarú nó le hiarraidh ar thoiliú arna dhéanamh nó arna déanamh 
chuig an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte faoi Ordú na gComhphobal Eorpach 
(Lastais Áirithe de Dhramhaíl Radaighníomhach agus de Bhreosla Caite a Mhaoirsiú 
agus a Rialú), 2009 (I.R. Uimh. 86 de 2009), déileálfar leis nó léi, i gcás nach mbeidh 
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an t-iarratas nó an iarraidh cinnte ag an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte, an 
lá sin agus dá éis, mar iarratas nó mar iarraidh chuig an nGníomhaireacht ar údarú nó ar 
thoiliú faoi na rialacháin sin.

	 (4)	 Maidir le hiarratas arna dhéanamh chuig an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte 
ar cheadú nó ar dheimhniú faoi Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010), déileálfar leis, i gcás nach 
mbeidh an t-iarratas cinnte ag an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte, an lá sin 
agus dá éis, mar iarratas chuig an nGníomhaireacht ar cheadú nó ar dheimhniú faoi na 
rialacháin sin.

	 (5)	 Maidir le hiarratas arna dhéanamh chuig an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte 
ar cheadú faoin Ordú fán Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991 (Radaíocht Ianaíoch), 
2000 (I.R. Uimh. 125 de 2000), déileálfar leis, i gcás nach mbeidh an t-iarratas cinnte ag 
an gcomhlacht díscaoilte roimh an lá díscaoilte, an lá sin agus dá éis, mar iarratas chuig 
an nGníomhaireacht ar cheadú faoin ordú sin.

	 (6)	 Maidir le cód cleachtais arna ullmhú agus arna eisiúint ag an gcomhlacht díscaoilte 
roimh an lá díscaoilte faoi alt 8(f) d’Acht 1991, leanfaidh sé, i gcás go raibh éifeacht leis 
díreach roimh an lá díscaoilte, d’éifeacht a bheith leis an lá sin agus dá éis amhail is dá 
mba í an Ghníomhaireacht a d’ullmhaigh agus a d’eisigh é faoin alt sin den Acht sin arna 
leasú le halt 16.

	 (7)	 Maidir leis an gclár seirbhísí arna chothabháil ag an gcomhlacht díscaoilte faoi Airteagal 
24 den Ordú fán Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991 (Radaíocht Ianaíoch), 2000 (I.R. 
Uimh. 125 de 2000), leanfaidh sé, an lá díscaoilte agus dá éis, de bheith á chothabháil ag 
an nGníomhaireacht agus maidir le seirbhís dáileogmhéadrachta atá, díreach roimh an lá 
díscaoilte, arna taifeadadh ar an gclár sin, fanfaidh sí, an lá díscaoilte agus dá éis, ar an 
gclár sin de réir an Ordaithe sin.

	 (8)	 Maidir le gach muirear arna chinneadh roimh an lá díscaoilte ag an gcomhlacht díscaoilte 
faoi alt 10 d’Acht 1991, beidh éifeacht leis, i gcás go raibh sé i ngníomh díreach roimh 
an lá díscaoilte, an lá sin agus dá éis amhail is dá mba í an Ghníomhaireacht a chinn é 
faoi alt 49 d’Acht 1992.

	 (9)	 Aon duine atá arna cheapadh nó arna ceapadh díreach roimh an lá díscaoilte—

		  (a)	 mar chigire—

			   (i)	 faoi alt 28 d’Acht 1991,

			  (ii)	 faoi alt 6 den Acht um Iompar Earraí Contúirteacha de Bhóthar, 1998,

			  (iii)	 faoi alt 5 den Acht um Chosaint Raideolaíoch (Leasú), 2002,

			  (iv)	 faoi rialachán 22 de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010), nó

			   (v)	 faoi rialachán 11 de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha de Bhóthar agus Úsáid Brú-Threalamh Iniompair), 2011 (I.R. 
Uimh. 349 de 2011),

	 	 (b)	 mar oifigeach údaraithe faoi alt 6 den Acht chun Airm Núicléacha a Imshrianadh, 
2003 nó faoi alt 8 den Acht um Chosc ar Thrialacha Núicléacha, 2008,
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		  (c)	 faoi rialachán 4(5) de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010),

		  (d)	 mar chomhlacht iniúchta faoi rialachán 9(4) de Rialacháin na gComhphobal Eorpach 
(Iompar Earraí Contúirteacha d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010),

		  (e)	 mar chomhlacht scrúdúcháin faoi rialachán 15(12) de Rialacháin na gComhphobal 
Eorpach (Iompar Earraí Contúirteacha d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010),

		  (f)	 faoi rialachán 10(3) de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha de Bhóthar agus Úsáid Brú-Threalamh Iniompair), 2011 (I.R. Uimh. 
349 de 2011), nó

		  (g)	 faoi rialachán 10(10)(a) de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha de Bhóthar agus Úsáid Brú-Threalamh Iniompair), 2011 (I.R. Uimh. 
349 de 2011),

		  leanfaidh sé nó sí, an lá díscaoilte agus dá éis, de bheith arna cheapadh nó arna ceapadh 
amhlaidh go ceann na tréimhse neamhchaite (más ann) lena mbaineann an ceapachán nó 
go dtí go ndéanfar an ceapachán a chúlghairm go cuí más túisce a tharlaíonn sé sin.

CUID 3

Leasuithe de Dhroim an Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch a Dhíscaoileadh

Caibidil 1

Leasú ar alt 8 d’Acht 1991

16.	 Leasaítear alt 8 d’Acht 1991 i mír (f) trí “cóid chleachtais a ullmhú agus a fhoilsiú, de réir 
alt 76 den Acht fán nGníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil, 1992,” a chur in ionad 
“cóid chleachtais a ullmhú agus a eisiúint”.

Leasú ar alt 9 d’Acht 1991

17.	 Leasaítear alt 9 d’Acht 1991—

		  (a)	 i bhfo-alt (1)(a), trí “a bhaineann le cosaint raideolaíoch agus” a chur isteach i ndiaidh 
“ar feidhmeanna iad”, agus

		  (b)	 tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (5):

	 “(6)	 San alt seo, tá le ‘cosaint raideolaíoch” an bhrí a shanntar dó le halt 3 den 
Acht fán nGníomhaireacht um Chaomhnú Comhshaoil, 1992.”.

Leasú ar alt 36 d’Acht 1991

18.	 Leasaítear fo-alt (1) d’alt 36 d’Acht 1991—

		  (a)	 i mír (b), trí “nó” a chur isteach i ndiaidh “a hiarmhairtí raideolaíocha,”,

		  (b)	 i mír (c)(ii), trí “nó” a scriosadh, agus
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		  (c)	 trí mhír (d) a scriosadh.

Caibidil 2

Leasú ar alt 3 d’Acht 1992

19.	 Leasaítear alt 3 d’Acht 1992 trí na mínithe seo a leanas a chur isteach:

	 “tá le ‘radaíocht ianaíoch’ an bhrí chéanna atá leis san Acht um Chosaint 
Raideolaíoch, 1991;

	 ciallaíonn ‘cosaint raideolaíoch’ éifeachtaí dochracha na radaíochta  
ianaíche a chosc, a theorannú, a dhíothú, a mhaolú nó a laghdú;”.

Leasú ar alt 16 d’Acht 1992

20.	 Leasaítear alt 16 d’Acht 1992—

		  (a)	 trí “nó stiúrthóir nó duine údaraithe nó cigire” a chur in ionad “nó stiúrthóir nó 
duine údaraithe” agus trí “an duine údaraithe eile nó an cigire eile de chuid 
na Gníomhaireachta” a chur in ionad “an duine údaraithe eile de chuid na 
Gníomhaireachta”, agus

		  (b)	 trí “de chuid na Gníomhaireachta” a chur in ionad “arna cheapadh ag an 
nGníomhaireacht”.

Leasú ar alt 19 d’Acht 1992

21.	 Leasaítear alt 19 d’Acht 1992 tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur in ionad fho-alt (3):

	 “(3)	 Is éard a bheidh sa Ghníomhaireacht Ard-Stiúrthóir agus cúigear Stiúrthóirí 
eile.”.

Leasú ar alt 21 d’Acht 1992

22.	 Leasaítear alt 21 d’Acht 1992—

		  (a)	 i bhfo-alt (2), tríd an mír seo a leanas a chur isteach:

		 “(g)	 cibé duine, ag a bhfuil taithí iomchuí i ndáil le cosaint raideolaíoch, a 
cheapfaidh an tAire.”,

			   agus

		  (b)	 trí fho-alt (6) a scriosadh.

Leasú ar alt 24 d’Acht 1992

23.	 Leasaítear alt 24 d’Acht 1992, i mír (b) d’fho-alt (3), trí “nó ar nithe a bhaineann le cosaint 
raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “ar nithe a bhaineann leis an gcomhshaol”.

Leasú ar alt 25 d’Acht 1992

24.	 Leasaítear alt 25 d’Acht 1992, i mír (b) d’fho-alt (6), trí “(seachas ceadúnas nó ceadúnas 
athleasaithe faoi alt 30 den Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991 nó faoi rialacháin 

Cd.3 A.18



14

[2014.][Uimh. 20.]
﻿﻿

An tAcht um Chosaint Raideolaíoch﻿
(Forálacha Ilghnéitheacha), 2014.

a bhaineann le cosaint raideolaíoch arna ndéanamh faoi alt 3 d’Acht na gComhphobal 
Eorpach, 1972)” a chur isteach i ndiaidh “ceadúnas athleasaithe”.

Leasú ar alt 27 d’Acht 1992

25.	 Leasaítear alt 27 d’Acht 1992 i bhfo-alt (5)—

		  (a)	 i mír (a), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”,

		  (b)	 i mír (b), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”, agus

		  (c)	 i mír (e), trí “le hoideachas nó taighde maidir le nithe a bhaineann leis an gcomhshaol 
nó le cosaint raideolaíoch” a chur in ionad “le hoideachas nó taighde comhshaoil”.

Leasú ar alt 28 d’Acht 1992

26.	 Leasaítear alt 28 d’Acht 1992—

		  (a)	 i bhfo-alt (2)—

			   (i)	 i bhfomhír (iv) de mhír (a), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh 
“caomhnú comhshaoil”,

			  (ii)	 i bhfomhír (vii) de mhír (a), trí “nó cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh 
“caomhnú comhshaoil”, agus

			  (iii)	 i bhfomhír (iv) de mhír (b), trí “nó as nithe a bhaineann le cosaint raideolaíoch” 
a chur isteach i ndiaidh “a bhaineann leis an gcomhshaol”,

			   agus

		  (b)	 i bhfo-alt (3), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”.

Leasú ar alt 45 d’Acht 1992

27.	 Leasaítear alt 45(1) d’Acht 1992, i mír (a), trí “a bhaineann le caomhnú comhshaoil agus” 
a chur isteach i ndiaidh “maidir le haon fheidhm nó aon seirbhís”.

Leasú ar alt 53 d’Acht 1992

28.	 Leasaítear alt 53 d’Acht 1992—

		  (a)	 i bhfo-alt (1), trí “i ndáil le caomhnú comhshaoil” a chur isteach i ndiaidh “cibé 
feidhmeanna breise”, agus

		  (b)	 i bhfo-alt (3), trí “i ndáil le caomhnú comhshaoil” a chur isteach i ndiaidh 
“feidhmeanna coimhdeacha, teagmhasacha agus forlíontacha”.

Leasú ar alt 55 d’Acht 1992

29.	 Leasaítear alt 55 d’Acht 1992—
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		  (a)	 i bhfo-alt (1), trí “nó cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”,

		  (b)	 i bhfo-alt (2)(a)—

			   (i)	 i bhfomhír (i), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “le caomhnú 
comhshaoil”,

			  (ii)	 i bhfomhír (ii), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”,

			  (iii)	 i bhfomhír (iii), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”,

			  (iv)	 i bhfomhír (iv), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”,

			   (v)	 i bhfomhír (v), trí “saincheisteanna nó fadhbanna áirithe a bhaineann le nithe 
comhshaoil nó le cosaint raideolaíoch” a chur in ionad “saincheisteanna nó 
fadhbanna comhshaoil áirithe”,

			   agus

		  (c)	 i bhfo-alt (4), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach i ndiaidh “caomhnú 
comhshaoil”.

Leasú ar alt 66 d’Acht 1992

30.	 Leasaítear alt 66 d’Acht 1992—

		  (a)	 i bhfo-alt (1)(a), trí “nó raideolaíocha” a chur isteach i ndiaidh “comhshaoil”, agus

		  (b)	 i bhfo-alt (2)—

			   (i)	 trí “nó raideolaíocha” a chur isteach i ndiaidh “comhshaoil”, agus

			  (ii)	 trí “de chuid na Gníomhaireachta” a chur in ionad “faoin Acht seo”.

Leasú ar alt 76 d’Acht 1992

31.	 Leasaítear alt 76 d’Acht 1992, i bhfo-alt (1)(b), trí “nó cosaint raideolaíoch, go háirithe 
nithe dá dtagraítear in alt 8(f) den Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991” a chur isteach i 
ndiaidh “caomhnú comhshaoil”.

Leasú ar alt 79 d’Acht 1992

32.	 Leasaítear alt 79 d’Acht 1992, i bhfo-alt (1), trí “nó le cosaint raideolaíoch” a chur isteach 
i ndiaidh “caomhnú comhshaoil”.

Caibidil 3

Leasú ar an Acht um Dhumpáil ar Farraige, 1996

33.	 Leasaítear alt 4 den Acht um Dhumpáil ar Farraige, 1996 trí fho-ailt (3) agus (4) a  
scriosadh.
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Leasú ar Rialacháin na gComhphobal Eorpach

34.	 (1)	 Leasaítear Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Beartas Uisce), 2003 (I.R. Uimh. 722 
de 2003) trí “an Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch” a scriosadh as an 
gCéad Sceideal.

	 (2)	 Leasaítear na Rialacháin um Chuspóirí Comhshaoil na gComhphobal Eorpach (Uisce 
Dromchla), 2009 (I.R. Uimh. 272 de 2009) trí “an Institiúid Éireannach um Chosaint 
Raideolaíoch” a scriosadh as Sceideal 1.

	 (3)	 Leasaítear na Rialacháin um Chuspóirí Comhshaoil na gComhphobal Eorpach 
(Screamhuisce), 2010 (I.R. Uimh. 9 de 2010) trí “an Institiúid Éireannach um Chosaint 
Raideolaíoch” a scriosadh as Sceideal 1.

	 (4)	 Leasaítear Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Éin agus Gnáthóga Nádúrtha), 2011 
(I.R. Uimh. 477 de 2011) tríd an mír seo a leanas a scriosadh as an míniú ar “údarás 
poiblí” i rialachán 2(1):

		 “(n)	 an Institiúid Éireannach um Chosaint Raideolaíoch,”.

CUID 4

Leasuithe a bhFuil Gá Leo Mar Gheall ar Leasú ar an gCoinbhinsiún um Chosaint Fhisiceach 
Ábhair Núicléach

Leasú ar alt 2 d’Acht 1991

35.	 Leasaítear alt 2 d’Acht 1991—

		  (a)	 tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “ábhar núicléach”:

	 “ciallaíonn ‘ábhar núicléach’—

		  (a)	 plútóiniam, ach amháin plútóiniam arb airde a thiúchan iseatópach ná 
80 faoin gcéad i bplútóiniam-238,

		  (b)	 úráiniam-233,

		  (c)	 úráiniam atá saibhrithe san iseatóp 235 nó 233,

		  (d)	 úráiniam ina bhfuil an meascán iseatóp mar is ann dó sa nádúr seachas 
i bhfoirm méin nó iarmhair méin, nó

		  (e)	 aon ábhar ina bhfuil ceann amháin nó níos mó de na nithe sin roimhe 
seo,

	 nach bhfuil á úsáid, nó nach mbeartaítear é a úsáid, ar mhaithe le slándáil nó 
le cosaint an Stáit nó aon stáit eile;”,

		  (b)	 tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “an Coinbhinsiún Cosanta”:

	 “ciallaíonn ‘an Coinbhinsiún Cosanta’ an Coinbhinsiún um Chosaint 
Fhisiceach Ábhair Núicléach agus Saoráidí Núicléacha a rinneadh i Vín an 
26ú lá de Dheireadh Fómhair, 1979 (a leasaíodh le Coinbhinsiún 2005), a 
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bhfuil an téacs de leagtha amach, mar áis tagartha, sa Cheathrú Sceideal a 
ghabhann leis an Acht seo;”,

			   agus

		  (c)	 trí na mínithe seo a leanas a chur isteach:

“ciallaíonn ‘Acht 2001’ an tAcht um Cheartas Coiriúil (Cionta Gadaíochta 
agus Calaoise), 2001;

ciallaíonn ‘Coinbhinsiún 2005’ an Leasú ar an gCoinbhinsiún um Chosaint 
Fhisiceach Ábhair Núicléach a rinneadh i Vín an 8ú lá d’Iúil, 2005 (a bhfuil 
an téacs de leagtha amach, mar áis tagartha, sa Sceideal a ghabhann leis an 
Acht um Chosaint Raideolaíoch (Forálacha Ilghnéitheacha), 2014);

folaíonn ‘damáiste don chomhshaol’ damáiste do gach ceann nó d’aon 
cheann díobh seo a leanas:

		  (a)	 cáilíocht an aeir nó an atmaisféir;

		  (b)	 cáilíocht an uisce, lena n-áirítear limistéir chósta agus mhara;

		  (c)	 cáilíocht na hithreach;

		  (d)	 an talamh;

		  (e)	 tírdhreacha agus láithreáin dúlra;

		  (f)	 éagsúlacht bhitheolaíoch, lena n-áirítear aon chomhchuid den éagsúlacht 
sin, agus orgánaigh ghéinmhodhnaithe;

		  (g)	 sláinte agus sábháilteacht daoine agus dálaí beatha daoine;

		  (h)	 láithreáin chultúir agus an comhshaol foirgnithe; agus

		  (i)	 an idirghníomhaíocht idir na nithe go léir a shonraítear i míreanna (a) 
go (h), nó idir cuid díobh;

ciallaíonn ‘sealbhóir ceadúnais’ sealbhóir ar cheadúnas saoráide núicléiche 
nó ar cheadúnas ábhair núicléach;

ciallaíonn ‘saoráid núicléach’ saoráid (lena n-áirítear foirgnimh ghaolmhara 
agus trealamh gaolmhar) ina ndéantar ábhar núicléach a tháirgeadh, a 
phróiseáil, a úsáid, a láimhseáil, a stóráil nó a dhiúscairt i gcás nach bhfuil 
an tsaoráid sin á húsáid, nó nach mbeartaítear í a úsáid, ar mhaithe le slándáil 
nó le cosaint an Stáit nó aon stáit eile;

ciallaíonn ‘ceadúnas saoráide núicléiche’ ceadúnas, toiliú nó údarú arna 
dheonú ag an Institiúid nó thar a ceann—

		  (a)	 faoi alt 30,

		  (b)	 faoin Ordú fán Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991 (Radaíocht 
Ianaíoch), 2000 (I.R. Uimh. 125 de 2000),

		  (c)	 faoi Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Earraí Bia arna gCóireáil le 
Radaíocht Ianaíoch), 2000 (I.R. Uimh. 297 de 2000),
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		  (d)	 faoi Ordú na gComhphobal Eorpach (Lastais Áirithe de Dhramhaíl 
Radaighníomhach agus de Bhreosla Caite a Mhaoirsiú agus a Rialú), 
2009 (I.R. Uimh. 86 de 2009), nó

		  (e)	 faoi Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí Contúirteacha 
d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010),

i leith saoráid núicléach;

ciallaíonn ‘ceadúnas ábhair núicléach’ ceadúnas, toiliú nó údarú arna 
dheonú ag an Institiúid nó thar a ceann—

		  (a)	 faoi alt 30,

		  (b)	 faoin Ordú fán Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991 (Radaíocht 
Ianaíoch), 2000 (I.R. Uimh. 125 de 2000),

		  (c)	 faoi Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Earraí Bia arna gCóireáil le 
Radaíocht Ianaíoch), 2000 (I.R. Uimh. 297 de 2000),

		  (d)	 faoi Ordú na gComhphobal Eorpach (Lastais Áirithe de Dhramhaíl 
Radaighníomhach agus de Bhreosla Caite a Mhaoirsiú agus a Rialú), 
2009 (I.R. Uimh. 86 de 2009), nó

		  (e)	 faoi Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí Contúirteacha 
d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010),

i leith ábhar núicléach a úsáid, a stóráil nó a iompar;

ciallaíonn ‘sabaitéireacht’ aon ghníomh toiliúil atá dírithe i gcoinne saoráid 
núicléach, nó i gcoinne ábhar núicléach atá in úsáid, á stóráil nó á iompar, 
agus a d’fhéadfadh, go díreach nó go hindíreach—

		  (a)	 sláinte daoine a chur i mbaol, nó

		  (b)	 dochar a dhéanamh don chomhshaol,

trí risíocht le radaíocht nó trí shubstaintí radaighníomhacha a scaoileadh;

tá le ‘gadaíocht’ an bhrí chéanna atá leis in Acht 2001;

tá le ‘faighte go neamhdhleathach’ an bhrí chéanna atá leis in Acht 2001;

ciallaíonn ‘úráiniam atá saibhrithe san iseatóp 235 nó 233’ úráiniam ina 
bhfuil an t-iseatóp 235 nó 233, nó iad araon, i méid a fhágann gur mó an 
cóimheas líonmhaireachta atá idir suim na n-iseatóp sin agus an t-iseatóp 
238 ná an cóimheas atá idir an t-iseatóp 235 agus an t-iseatóp 238 mar arb 
ann dó sa nádúr;”.

Leasú ar alt 8 d’Acht 1991

36.	 Leasaítear alt 8 d’Acht 1991 tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír (a):

		 “(a)	 faisnéis a mhalartú agus comhoibriú—

			   (i)	 le húdaráis iomchuí stát eile, agus
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			  (ii)	 le heagraíochtaí idirnáisiúnta ar cúram dóibh cosaint fhisiceach 
ábhair núicléach agus saoráidí núicléacha,

			   i ndáil le cosaint ábhair núicléach agus saoráidí núicléacha agus le 
nithe gaolmhara, lena n-áirítear go háirithe i gcás gur goideadh, nó gur 
bagraíodh go ngoidfear, ábhar núicléach nó go ndearnadh  sabaitéireacht, 
nó gur bagraíodh go ndéanfar sabaitéireacht, ar shaoráidí núicléacha,”.

Leasú ar alt 27 d’Acht 1991

37.	 Leasaítear alt 27 d’Acht 1991 i bhfo-alt (1) tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír (c):

		 “(c)	 an t-údarás inniúil chun críocha Airteagal 2A(2)(b) den Choinbhinsiún 
Cosanta.”.

Leasú ar alt 29 d’Acht 1991

38.	 Leasaítear alt 29 d’Acht 1991 i bhfo-alt (3) tríd an mír seo a leanas a chur in ionad mhír (b):

		 “(b)	 comhalta den Gharda Síochána a thabhairt leis—

			   (i)	 más rud é go bhfuil forais réasúnacha aige le bheith imníoch go 
gcuirfear aon bhac ar fhorghníomhú a dhualgas; nó

			  (ii)	 chun cuidiú le hiniúchadh a dhéanamh faoi fho-alt (7) d’alt 34B;”.

Leasú ar alt 30 d’Acht 1991

39.	 Leasaítear alt 30 d’Acht 1991—

		  (a)	 i bhfo-alt (4), trí “Faoi réir fho-ailt (4B) go (4E), beidh ceadúnas a dheonófar de bhun 
ordú arna dhéanamh faoin alt seo” a chur in ionad “Beidh ceadúnas a dheonófar de 
bhun ordú arna dhéanamh faoin alt seo”, agus

		  (b)	 trí na fo-ailt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (4A):

	 “(4B)	 Beidh ceadúnas saoráide núicléiche faoi réir cibé coinníollacha a chuirfidh 
an Institiúid ag gabháil leis agus ina sonrófar ceanglais chun cosc a chur leis 
an nithe seo a leanas—

		  (i)	 sabaitéireacht ar an tsaoráid núicléach ar ina leith a dheonaítear an 
ceadúnas; agus

		 (ii)	 ábhar núicléach a ghoid agus a fháil go neamhdhleathach ón tsaoráid 
núicléach sin.

	 (4C)	 Beidh ceadúnas ábhair núicléach faoi réir cibé coinníollacha a chuirfidh 
an Institiúid ag gabháil leis agus ina sonrófar ceanglais chun cosc a chur le 
sabaitéireacht ar an ábhar núicléach, ar ina leith a dheonaítear an ceadúnas, 
nó leis an ábhar núicléach sin a ghoid nó a fháil go neamhdhleathach, le linn 
an t-ábhar núicléach sin a úsáid, a stóráil nó a iompar.

	 (4D)	 Le linn na coinníollacha dá dtagraítear i bhfo-ailt (4B) agus (4C) a 
chinneadh, déanfaidh an Institiúid na treoirlínte agus na caighdeáin is déanaí 
a bhaineann le cosaint fhisiceach ábhair núicléach agus saoráidí núicléacha 
arna n-eisiúint ag comhlachtaí idirnáisiúnta iomchuí a chur i gcuntas.
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	 (4E)	 (a)	 Féadfaidh an tAire, tar éis dul i gcomhairle leis an Institiúid, cibé aicme 
nó aicmí ábhair núicléach nó cibé cainníochtaí sainithe ábhair núicléach 
(de réir maise) a shonrú, le hordú, ar i ndáil léi nó leo nach mbeidh 
ceadúnas ábhair núicléach faoi réir coinníollacha ina sonrófar ceanglais 
chun cosc a chur le sabaitéireacht ar ábhar núicléach den sórt sin, le 
hábhar núicléach den sórt sin a ghoid agus le hábhar núicléach den sórt 
sin a fháil go neamhdhleathach, le linn é a úsáid, a stóráil nó a iompar.

	 	 (b)	 Le linn ordú a dhéanamh faoin bhfo-alt seo, cuirfidh an tAire na nithe 
seo a leanas i gcuntas—

			   (i)	 cineál an ábhair núicléach atá á shonrú,

			  (ii)	 cainníocht an ábhair núicléach atá á shonrú,

			  (iii)	 an acmhainn atá ann go mbainfeadh éifeachtaí raideolaíocha 
dochracha do dhuine, do mhaoin nó don chomhshaol dá ndéanfaí 
an t-ábhar núicléach atá á shonrú a úsáid chun cion a dhéanamh nó 
i dtaca le cion a dhéanamh, agus

			  (iv)	 measúnú reatha na hInstitiúide, i gcomhairle, de réir mar is gá, leis 
an nGarda Síochána agus le haon údarás eile is cuí leis an Institiúid, 
ar an mbagairt atá ann go ngoidfear an t-ábhar núicléach atá á 
shonrú.

		  (c)	 Maidir le ceadúnas ábhair núicléach a bhaineann le hábhar núicléach arna 
shonrú le hordú faoin bhfo-alt seo, beidh sé faoi réir cibé coinníollacha, 
a chuirfidh an Institiúid ag gabháil leis, seachas coinníollacha ina 
sonrófar ceanglais chun cosc a chur le sabaitéireacht ar ábhar núicléach 
den sórt sin, le hábhar núicléach den sórt sin a ghoid agus le hábhar 
núicléach den sórt sin a fháil go neamhdhleathach, le linn é a úsáid, a 
stóráil nó a iompar.

		  (d)	 Déanfaidh an sealbhóir ceadúnais aon ábhar núicléach arna shonrú le 
hordú faoin bhfo-alt seo a chosaint de réir cóid cleachtais, treoirlínte 
sábháilteachta agus moltaí a bhaineann leis an ábhar núicléach sin agus 
arna n-eisiúint ag an Institiúid.”.

Ailt nua 34A agus 34B a chur isteach in Acht 1991

40.	 Leasaítear Acht 1991 trí na hailt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 34:

“Pleananna teagmhasacha

34A.	(1)	 Déanfaidh an Institiúid, ó am go ham, pleananna a ullmhú (dá ngairtear 
‘pleananna teagmhasacha’ san alt seo) ina leagfar amach na nósanna 
imeachta a bheidh le cur i ngníomh i gcás ina ngoidfear aon ábhar núicléach, 
nó i gcás ina dtarlóidh tionóisc nó caillteanas, a mbeidh aon ábhar núicléach 
i gceist léi nó leis, sa Stát nó os cionn an Stáit.

	 (2)	 Féadfaidh an Institiúid plean teagmhasach a leasú nó a chúlghairm.

	 (3)	 Rachaidh an Institiúid i gcomhairle leis an Aire sula ndéanfar plean 
teagmhasach a ullmhú, a leasú nó a chúlghairm.
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	 (4)	 Féadfaidh an Institiúid, sula ndéanfar plean teagmhasach a ullmhú, a leasú 
nó a chúlghairm, dul i gcomhairle leis an Aire Cosanta, leis an Aire Dlí 
agus Cirt agus Comhionannais, leis an Aire Sláinte nó le cibé Airí eile den 
Rialtas nó daoine eile is cuí leis an Institiúid.

	 (5)	 Déanfaidh sealbhóir ceadúnais, má ordaíonn an Institiúid dó nó di déanamh 
amhlaidh, cibé faisnéis a thabhairt don Institiúid a theastóidh ón Institiúid 
chun plean teagmhasach a ullmhú.

	 (6)	 Is coinníoll a ghabhfaidh le ceadúnas saoráide núicléiche agus le ceadúnas 
ábhair núicléach é go gcabhróidh agus go gcomhoibreoidh an sealbhóir 
ceadúnais leis an Institiúid le linn plean teagmhasach a chur i ngníomh.

Dearbhú cáilíochta

34B.	 (1)	 Déanfaidh an Institiúid, tar éis dul i gcomhairle leis an Aire, sonraíochtaí a 
fhoirmliú (dá ngairtear ‘sonraíochtaí caighdeánacha’ san alt seo) do bhearta 
chun na nithe seo a leanas a chosc—

		  (a)	 ábhar núicléach a ghoid, a fháil go neamhdhleathach nó a scaipeadh 
d’aonghnó, agus

		  (b)	 sabaitéireacht a dhéanamh ar shaoráidí núicléacha.

	 (2)	 Féadfaidh an Institiúid sonraíocht chaighdeánach a leasú nó a chúlghairm.

	 (3)	 Le linn sonraíocht chaighdeánach a fhoirmliú, a chúlghairm nó a leasú, 
déanfaidh an Institiúid na treoirlínte agus na caighdeáin is déanaí a 
bhaineann le cosaint fhisiceach ábhair núicléach agus saoráidí núicléacha 
arna n-eisiúint ag comhlachtaí idirnáisiúnta iomchuí a chur i gcuntas.

	 (4)	 Le linn sonraíocht chaighdeánach a fhoirmliú, a chúlghairm nó a leasú chun 
críocha mhír (a) d’fho-alt (1), cuirfidh an Institiúid na nithe seo a leanas i 
gcuntas—

		  (a)	 cineál an ábhair núicléach lena mbaineann an tsonraíocht  
chaighdeánach,

		  (b)	 cainníocht an ábhair núicléach lena mbaineann an tsonraíocht 
chaighdeánach,

		  (c)	 an acmhainn atá ann go mbainfeadh éifeachtaí raideolaíocha dochracha 
do dhuine, do mhaoin nó don chomhshaol dá n-úsáidfí ábhar núicléach 
lena mbaineann an tsonraíocht chaighdeánach chun cion a dhéanamh 
nó i dtaca le cion a dhéanamh, agus

		  (d)	 measúnú reatha na hInstitiúide, i gcomhairle, de réir mar is gá, leis an 
nGarda Síochána agus le haon údarás eile is cuí leis an Institiúid, ar 
an mbagairt atá ann go ngoidfear ábhar núicléach lena mbaineann an 
tsonraíocht chaighdeánach.

	 (5)	 Le linn sonraíocht chaighdeánach a fhoirmliú, a chúlghairm nó a leasú chun 
críocha mhír (b) d’fho-alt (1), cuirfidh an Institiúid na nithe seo a leanas i 
gcuntas—
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		  (a)	 cineál na saoráidí núicléacha lena mbaineann an tsonraíocht 
chaighdeánach,

		  (b)	 an acmhainn atá ann go mbainfeadh éifeachtaí raideolaíocha dochracha 
do dhuine, do mhaoin nó don chomhshaol dá ndéanfaí damáiste do 
shaoráid núicléach lena mbaineann an tsonraíocht chaighdeánach nó dá 
gcuirfí isteach ar a hoibriú, agus

		  (c)	 measúnú reatha na hInstitiúide, i gcomhairle, de réir mar is gá, leis an 
nGarda Síochána agus le haon údarás eile is cuí leis an Institiúid, ar 
an mbagairt atá ann go ndéanfaí damáiste do shaoráid núicléach lena 
mbaineann an tsonraíocht chaighdeánach nó go gcuirfí isteach ar a 
hoibriú.

	 (6)	 Is coinníoll a ghabhfaidh le ceadúnas saoráide núicléiche agus le ceadúnas 
ábhair núicléach é go gcomhlíonfaidh an sealbhóir ceadúnais na sonraíochtaí 
caighdeánacha go léir is infheidhme maidir le hábhar an cheadúnais.

	 (7)	 Déanfaidh an Institiúid iniúchtaí ar na nithe seo a leanas—

		  (a)	 saoráidí núicléacha,

		  (b)	 na háiteanna ina bhfuil ábhair núicléacha á n-úsáid nó á stóráil, agus

		  (c)	 feithiclí atá á n-úsáid chun ábhair núicléacha a iompar,

chun comhlíonadh sonraíochtaí caighdeánacha a fhíorú.

	 (8)	 Uair amháin ar a laghad i ngach tréimhse 12 mhí, déanfar iniúchtaí ar gach 
saoráid núicléach agus ar gach áit ina bhfuil ábhair núicléacha á n-úsáid nó 
á stóráil.

	 (9)	 Déanfar iniúchtaí ar fheithiclí atá á n-úsáid chun ábhair núicléacha a iompar 
nuair is cuí leis an Institiúid déanamh amhlaidh, agus na treoirlínte agus na 
caighdeáin is déanaí a bhaineann le cosaint fhisiceach ábhair núicléach agus 
saoráidí núicléacha arna n-eisiúint ag comhlachtaí idirnáisiúnta iomchuí á 
gcur i gcuntas.

	 (10)	 Féadfaidh an Institiúid a iarraidh ar an nGarda Síochána—

		  (a)	 comhairle a thabhairt don Institiúid i ndáil le comhlíonadh sonraíochtaí 
caighdeánacha a fhíorú, agus

		  (b)	 cuidiú leis an Institiúid le linn di iniúchadh a dhéanamh faoi fho-alt (7).

	 (11)	 I gcás gur deimhin leis an Institiúid, tar éis iniúchadh faoi fho-alt (7), nach 
bhfuil sealbhóir ceadúnais ag comhlíonadh sonraíocht chaighdeánach, 
féadfaidh an Institiúid ordachán a eisiúint i scríbhinn chuig an sealbhóir 
ceadúnais sin ina sonrófar an gníomh leigheasta is gá chun na ceanglais a 
shonraítear sa tsonraíocht chaighdeánach lena mbaineann a chomhlíonadh 
agus an creat ama chun an t-ordachán a chomhlíonadh.

	 (12)	 Comhlíonfaidh sealbhóir ceadúnais ordachán faoi fho-alt (11) laistigh de 
cibé tréimhse a shonrófar san ordachán.
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	 (13)	 Féadfaidh gníomhartha comhchosúla, malartacha nó breise atá le déanamh 
ag an sealbhóir ceadúnais lena mbaineann chun na ceanglais a shonraítear 
sa tsonraíocht chaighdeánach lena mbaineann a chomhlíonadh a bheith ar 
áireamh i ngníomh leigheasta faoi fho-alt (11).

	 (14)	 Féadfaidh sealbhóir ceadúnais arb éagóir leis nó léi ordachán arna eisiúint 
faoi fho-alt (11) achomharc a dhéanamh, laistigh den tréimhse 30 lá dar 
tosach an lá a sheirbheáiltear an t-ordachán air nó uirthi, chun na hArd-
Chúirte i gcoinne an ordacháin agus, le linn an t-achomharc a chinneadh, 
féadfaidh an breitheamh aon ordú a dhéanamh is dóigh leis nó léi is cuí, 
lena n-áirítear an t-ordachán a dhaingniú, fara modhnú nó gan mhodhnú, nó 
an t-ordachán a chealú.

	 (15)	 Aon duine a dhéanfaidh achomharc faoi fho-alt (14), déanfaidh sé nó sí,  
an tráth céanna, fógra i dtaobh an achomhairc agus na bhforas atá leis an 
achomharc a thabhairt don Institiúid agus beidh an Institiúid i dteideal 
láithriú, éisteacht a fháil agus fianaise a thabhairt ar aird ar an achomharc a 
éisteacht.

	 (16)	 I gcás go ndéantar achomharc faoi fho-alt (14), agus nach gcealaítear an 
t-ordachán, beidh éifeacht leis an ordachán cibé dáta díobh seo a leanas is 
déanaí—

		  (a)	 an lá díreach tar éis an lae a dhaingnítear an t-ordachán ar achomharc nó 
a tharraingítear siar an t-achomharc, nó

		  (b)	 an lá a shonraítear san ordachán.

	 (17)	 I gcás nach bhfuil aon achomharc ann faoi fho-alt (14), beidh éifeacht leis 
an ordachán ar cibé dáta díobh seo a leanas is déanaí—

		  (a)	 deireadh na tréimhse chun achomharc a dhéanamh, nó

		  (b)	 an lá a shonraítear san ordachán.

	 (18)	 Is coinníoll a ghabhfaidh le ceadúnas saoráide núicléiche agus le ceadúnas 
ábhair núicléach é go gcomhlíonfaidh sealbhóir ceadúnais ordachán arna 
eisiúint chuige nó chuici faoi fho-alt (11).”.

Leasú ar alt 36 d’Acht 1991

41.	 Leasaítear alt 36 d’Acht 1991—

		  (a)	 trí na fo-ailt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (1):

	 “(1A)	 Maidir le faisnéis faoi rún a dhéanfaidh stát eile is páirtí sa Choinbhinsiún 
Cosanta a chur ar fáil don Stát de bhua fhorálacha an choinbhinsiúin sin,  
ní nochtfaidh duine í mura mbeidh an stát sin is páirtí tar éis an nochtadh 
sin a údarú.

	 (1B)	 Ní dhéanfaidh duine faisnéis a bhaineann leis na nithe seo a leanas a 
nochtadh—

		  (a)	 aon bheart atá beartaithe chun cosc a chur le hábhar núicléach a ghoid, 
a fháil go neamhdhleathach nó a scaipeadh gan údarú, nó
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		  (b)	 aon bheart atá beartaithe chun cosc a chur le sabaitéireacht ar shaoráidí 
núicléacha,

mura mbeidh sé nó sí údaraithe go cuí nó mura ndéanfar sin de réir mar a 
cheanglaítear le dlí.”,

		  (b)	 tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur in ionad fho-alt (2):

	 “(2)	 Aon duine a sháraíonn foráil d’fho-alt (1), (1A) nó (1B) beidh sé nó sí 
ciontach i gcion.”,

			   agus

		  (c)	 i bhfo-alt (3), trí “San alt seo” a chur in ionad “I bhfo-alt (1) den alt seo”.

Leasú ar alt 38 d’Acht 1991

42.	 Leasaítear alt 38 d’Acht 1991—

		  (a)	 tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur in ionad fho-alt (1):

	 “(1)	 Maidir le haon duine—

	 	 (a)	 a gheobhaidh, a shealbhóidh, a úsáidfidh, a aistreoidh, a athróidh, a 
dhiúscróidh, a scaipfidh, a scardfaidh, a astóidh nó a thabharfaidh 
isteach ábhar núicléach le hintinn a chur faoi deara—

			   (i)	 go bhfaighidh aon duine bás nó go ndéanfar mórdhíobháil d’aon 
duine,

			  (ii)	 go ndéanfar mórdhamáiste do mhaoin, nó

			  (iii)	 go ndéanfar damáiste don chomhshaol,

			   nó

	 	 (b)	 a gheobhaidh, a shealbhóidh, a úsáidfidh, a aistreoidh, a athróidh, a 
dhiúscróidh, a scaipfidh, a scardfaidh, a astóidh nó a thabharfaidh 
isteach ábhar núicléach agus atá meargánta i dtaobh an bhféadfadh fáil, 
sealbhú, úsáid, aistriú, athrú, diúscairt, scaipeadh, scardadh, astú nó 
tabhairt isteach ábhair núicléach aige nó aici a chur faoi deara—

			   (i)	 go bhfaigheadh aon duine bás nó go ndéanfaí mórdhíobháil d’aon 
duine,

			  (ii)	 go ndéanfaí mórdhamáiste do mhaoin, nó

			  (iii)	 go ndéanfaí damáiste don chomhshaol,

			   nó

	 	 (c)	 a ghoidfidh ábhar núicléach, nó

		  (d)	 a dhéanfaidh ábhar núicléach a chlaonchasadh nó a fháil go calaoiseach, 
nó

		  (e)	 a dhéanfaidh ábhar núicléach a allmhairiú nó a onnmhairiú gan údarás 
dleathach, nó
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	 	 (f)	 a dhéanfaidh damáiste d’oibriú saoráide núicléiche, nó a chuirfidh 
isteach ar oibriú saoráide núicléiche, le hintinn a chur faoi deara—

			   (i)	 go bhfaighidh aon duine bás nó go ndéanfar mórdhíobháil d’aon 
duine,

			  (ii)	 go ndéanfar mórdhamáiste do mhaoin, nó

			  (iii)	 go ndéanfar damáiste don chomhshaol,

			   trí risíocht le radaíocht ianaíoch nó trí shubstaintí radaighníomhacha a 
scaoileadh, nó

	 	 (g)	 a dhéanfaidh damáiste d’oibriú saoráide núicléiche, nó a chuirfidh 
isteach ar oibriú saoráide núicléiche, agus atá meargánta i dtaobh an 
bhféadfadh damáiste a rinne sé nó sí do shaoráid núicléach, nó cur 
isteach a rinne sé nó sí ar oibriú saoráide núicléiche, a chur faoi deara—

			   (i)	 go bhfaigheadh aon duine bás nó go ndéanfaí mórdhíobháil d'aon 
duine,

			  (ii)	 go ndéanfaí mórdhamáiste do mhaoin, nó

			  (iii)	 go ndéanfaí damáiste don chomhshaol,

			   trí risíocht le radaíocht ianaíoch nó trí shubstaintí radaighníomhacha a 
scaoileadh, nó

		  (h)	 a dhéanfaidh aon ghníomh arb é atá ann éileamh neamhdhleathach ar 
ábhar núicléach trí úsáid fornirt a bhagairt, trí fhorneart a úsáid nó trí 
bhagairt de chineál ar bith a dhéanamh, nó

		  (i)	 a bhagróidh—

			   (i)	 ábhar núicléach a úsáid chun a chur faoi deara go bhfaighidh aon 
duine bás nó go ndéanfar mórdhíobháil d’aon duine, nó go ndéanfar 
mórdhamáiste do mhaoin nó go ndéanfar damáiste don chomhshaol, 
nó chun aon chion faoi mhír (f) a dhéanamh, nó

			  (ii)	 cion a dhéanamh faoi mhír (c), (f) nó (g) d’fhonn iallach a chur 
ar aon duine, ar eagraíocht idirnáisiúnta nó ar stát aon ghníomh a 
dhéanamh nó staonadh ó aon ghníomh a dhéanamh,

			   beidh sé nó sí ciontach i gcion.”,

			   agus

		  (b)	 tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “goideann” i bhfo-alt (8):

“tá leis an mbriathar ‘goid’ an bhrí chéanna atá leis in Acht 2001.”.

Leasú ar alt 40 d’Acht 1991

43.	 Leasaítear fo-alt (2) d’alt 40 d’Acht 1991—

		  (a)	 i mír (b), trí “€225,000” a chur in ionad “£100,000”, agus

		  (b)	 i mír (c) trí, “€2,250,000” a chur in ionad “£1,000,000”.
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CUID 5

Forálacha Ilghnéitheacha

Leasú ar alt 2 d’Acht 1991

44.	 Leasaítear alt 2 d’Acht 1991 tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar 
“radaíocht ianaíoch”:

	 “ciallaíonn ‘radaíocht ianaíoch’ aistriú fuinnimh i bhfoirm cáithníní nó  
tonnta leictreamaighnéadacha ag a bhfuil tonnfhad 100 nanaiméadar nó níos 
giorra, nó ag a bhfuil minicíocht de 3 x 1015 Hertz nó níos mó, agus atá in ann 
iain a tháirgeadh go díreach nó go neamhdhíreach.”.

Leasú ar alt 7 d’Acht 1991

45.	 Leasaítear alt 7 d’Acht 1991 trí na fo-ailt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (3):

	 “(4)	 Féadfaidh an Institiúid substaintí radaighníomhacha, feistí núicléacha nó 
gaireas ionradaíoch a choimeád, a tháirgeadh, a phróiseáil, a láimhseáil, a 
shealbhú, a stóráil, a úsáid, a mhonarú, a allmhairiú, a dháileadh, a iompar, 
a onnmhairiú nó a dhiúscairt ar shlí eile chun aon chríche i dtaca le feidhm 
a thugtar don Institiúid—

		  (a)	 le mír (a) nó (b) d’fho-alt (1), nó fúthu,

		  (b)	 le fo-alt (2), nó faoi,

		  (c)	 le halt 29, nó faoi,

		  (d)	 le halt 6 den Acht um Iompar Earraí Contúirteacha de Bhóthar, 1998, nó 
faoi,

		  (e)	 le halt 7 den Acht chun Airm Núicléacha a Imshrianadh, 2003, nó faoi,

		  (f)	 le Rialachán 22 de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha d’Iarnród), 2010 (I.R. Uimh. 651 de 2010), nó faoi, nó

		  (g)	 le Rialachán 12 de Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Iompar Earraí 
Contúirteacha de Bhóthar agus Úsáid Brú-Threalamh Iniompair), 2011 
(I.R. Uimh. 349 de 2011).

	 (5)	 Ní gá don Institiúid ceadúnas faoi alt 30 a bheith aici chun substaintí 
radaighníomhacha, feistí núicléacha nó gaireas ionradaíoch a choimeád, 
a tháirgeadh, a phróiseáil, a láimhseáil, a shealbhú, a stóráil, a úsáid, a 
mhonarú, a allmhairiú, a dháileadh, a iompar, a onnmhairiú nó a dhiúscairt 
ar shlí eile chun aon chríche i dtaca le feidhm a shonraítear i bhfo-alt (4).

	 (6)	 Maidir le haon choimeád, táirgeadh, próiseáil, láimhseáil, sealbhú, stóráil, 
úsáid, monarú, allmhairiú, dáileadh, iompar, onnmhairiú nó diúscairt, arna 
dhéanamh nó arna déanamh ag an Institiúid, roimh thosach feidhme alt 45 
den Acht um Chosaint Raideolaíoch (Forálacha Ilghnéitheacha), 2014, ar 
shubstaintí raideolaíocha, ar fheistí núicléacha nó ar ghaireas ionradaíoch 
chun aon chríche i dtaca le feidhm a shonraítear i bhfo-alt (4), agus a 
bheadh, murach an fo-alt seo, neamhbhailí de bhíthin amháin sárú a bheith 
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déanta ar ordú arna dhéanamh faoi alt 30 den Acht seo, beidh sé nó sí, agus 
measfar go raibh sé nó sí riamh, bailí agus éifeachtach chun gach críche.

	 (7)	 Dá mba rud é go mbeadh fo-alt (6), murach an fo-alt seo, ar neamhréir 
le ceart bunreachtúil aon duine, beidh oibriú an fho-ailt sin faoi réir cibé 
teorannú is gá chun a áirithiú nach mbeidh sé ar neamhréir amhlaidh ach 
beidh lánfheidhm aige agus lánéifeacht leis thairis sin.

Leasú ar alt 3 d’Acht 1992

46.	 Leasaítear alt 3 d’Acht 1992 tríd an míniú seo a leanas a chur isteach:

	 “tá le ‘substaint radaighníomhach’ an bhrí chéanna atá leis san Acht um 
Chosaint Raideolaíoch, 1991;”.

Leasú ar alt 52 d’Acht 1992

47.	 Leasaítear alt 52 d’Acht 1992 trí na fo-ailt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (2):

	 “(3)	 Féadfaidh an Ghníomhaireacht substaintí radaighníomhacha a choimeád, 
a tháirgeadh, a phróiseáil, a láimhseáil, a shealbhú, a stóráil, a úsáid, a 
mhonarú, a allmhairiú, a dháileadh, a iompar, a onnmhairiú nó a dhiúscairt 
ar shlí eile chun aon chríche i dtaca lena feidhmeanna faoi mhír (b) d’fho-
alt (1).

	 (4)	 Ní gá don Ghníomhaireacht ceadúnas faoi alt 30 den Acht um Chosaint 
Raideolaíoch, 1991 a bheith aici chun substaintí radaighníomhacha a 
choimeád, a tháirgeadh, a phróiseáil, a láimhseáil, a shealbhú, a stóráil, a 
úsáid, a mhonarú, a allmhairiú, a dháileadh, a iompar, a onnmhairiú nó a 
dhiúscairt ar shlí eile chun aon chríche i dtaca lena feidhmeanna faoi mhír 
(b) d’fho-alt (1)

	 (5)	 Maidir le haon choimeád, táirgeadh, próiseáil, láimhseáil, sealbhú, stóráil, 
úsáid, monarú, allmhairiú, dáileadh, iompar, onnmhairiú nó diúscairt, arna 
dhéanamh nó arna déanamh ag an nGníomhaireacht, roimh thosach feidhme 
alt 47 den Acht um Chosaint Raideolaíoch (Forálacha Ilghnéitheacha), 
2014, ar shubstaintí raideolaíocha chun aon chríche i dtaca lena  
feidhmeanna faoi mhír (b) d’fho-alt (1), agus a bheadh, murach an fo-alt seo, 
neamhbhailí de bhíthin amháin sárú a bheith déanta ar ordú arna dhéanamh 
faoi alt 30 den Acht um Chosaint Raideolaíoch, 1991, beidh sé nó sí, agus 
measfar go raibh sé nó sí riamh, bailí agus éifeachtach chun gach críche.

	 (6)	 Dá mba rud é go mbeadh fo-alt (5), murach an fo-alt seo, ar neamhréir 
le ceart bunreachtúil aon duine, beidh oibriú an fho-ailt sin faoi réir cibé 
teorannú is gá chun a áirithiú nach mbeidh sé ar neamhréir amhlaidh ach 
beidh lánfheidhm aige agus lánéifeacht leis thairis sin.”.
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AN SCEIDEAL
Alt 35(c)

Leasú ar an gCoinbhinsiún um Chosaint Fhisiceach Ábhair Núicléach

1.	 Cuirtear an teideal seo a leanas in ionad Theideal an Choinbhinsiúin um Chosaint 
Fhisiceach Ábhair Núicléach arna ghlacadh an 26 Deireadh Fómhair 1979 (dá ngairtear 
“an Coinbhinsiún” anseo ina dhiaidh seo):

	 AN COINBHINSIÚN UM CHOSAINT FHISICEACH ÁBHAIR NÚICLÉACH AGUS 
SAORÁIDÍ NÚICLÉACHA

2.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad Bhrollach an Choinbhinsiúin:

	 TÁ NA STÁIT IS PÁIRTITHE SA CHOINBHINSIÚN SEO,

	 Á AITHINT DÓIBH an ceart atá ag gach Stát fuinneamh núicléach a fhorbairt agus a 
fheidhmiú chun críocha síochánta agus na leasanna dlisteanacha atá acu sna tairbhí is 
féidir a bhaint as feidhmiú síochánta an fhuinnimh núicléach,

	 ÓS DEIMHIN LEO gur gá comhoibriú idirnáisiúnta agus aistriú teicneolaíochta 
núicléiche a éascú ar mhaithe le feidhmiú síochánta an fhuinnimh núicléach,

	 Á MHEABHRU DÓIBH go mbaineann rí-thábhacht le cosaint fhisiceach chun sláinte an 
phobail, sábháilteacht, an comhshaol agus slándáil náisiúnta agus idirnáisiúnta a chosaint,

	 AG CUIMHNEAMH DÓIBH ar chuspóirí agus ar phrionsabail Chairt na Náisiún 
Aontaithe maidir leis an tsíocháin agus an tslándáil idirnáisiúnta a chothabháil agus 
maidir le dea-chomharsanacht agus caidreamh cairdiúil agus comhoibriú a chur chun cinn 
idir Stáit,

	 Á BHREITHNIÚ DÓIBH gurb amhlaidh, faoi théarmaí mhír 4 d’Airteagal 2 de Chairt 
na Náisiún Aontaithe, go “Staonfaidh na comhaltaí uile ina gcaidreamh idirnáisiúnta ón 
bhforneart a bhagairt nó a úsáid i gcoinne shláine chríche nó neamhspleáchas polaitiúil 
aon stáit, nó ar aon slí eile atá ar neamhréir le haidhmeanna na Náisiún Aontaithe,”

	 Á MHEABHRÚ DÓIBH an Dearbhú maidir le Bearta chun Deireadh a Chur leis 
an Sceimhlitheoireacht Idirnáisiúnta, atá i gceangal le rún 49/60 ón gComhthionól 
Ginearálta, an 9 Nollaig, 1994,

	 ÓS MIAN LEO na contúirtí a sheachaint a d’fhéadfadh teacht as gáinneáil aindleathach, 
as tógáil agus úsáid neamhdhleathach ábhair núicléach, agus as sabaitéireacht ar ábhar 
núicléach agus ar shaoráidí núicléacha, agus á thabhairt dá n-aire go bhfuil cosaint 
fhisiceach ar ghníomhartha den sórt sin tagtha chun bheith ina hábhar méadaithe imní 
náisiúnta agus idirnáisiúnta,

	 ÓS CÁS GO MÓR LEO an méadú domhanda ar líon na ngníomhartha 
sceimhlitheoireachta ina cuid cineálacha agus léirithe uile, agus na bagairtí atá ann mar 
gheall ar sceimhlitheoireacht idirnáisiúnta agus ar choireacht eagraithe,

	 Á CHREIDIÚINT DÓIBH go bhfuil ról tábhachtach ag an gcosaint fhisiceach i ndáil le 
tacú le cuspóirí neamhleata núicléach agus frithsceimhlitheoireachta,

	 ÓS MIAN LEO, leis an gCoinbhinsiún seo, rannchuidiú le cosaint fhisiceach ábhair 
núicléach agus saoráidí núicléacha a úsáidtear chun críocha síochánta a neartú ar fud an 
domhain,
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	 ÓS DEIMHIN LEO gur ábhar mór imní iad cionta a bhaineann le hábhar núicléach agus 
le saoráidí núicléacha agus go bhfuil géarghá le bearta cuí éifeachtacha a ghlacadh, nó 
le bearta láithreacha a neartú, chun a chinntiú go ndéantar cionta den sórt sin a chosc, a 
bhrath agus a phionósú,

	 ÓS MIAN LEO comhoibriú idirnáisiúnta a neartú tuilleadh chun go mbunófar, i 
gcomhréir le dlí náisiúnta gach Stáit is Páirtí agus leis an gCoinbhinsiún seo, bearta 
éifeachtacha i ndáil le cosaint fhisiceach ábhair núicléach agus saoráidí núicléacha,

	 ÓS DEIMHIN LEO gur chóir go ndéanfadh an Coinbhinsiún seo úsáid agus stóráil 
shábháilte agus iompar sábháilte ábhair núicléach agus oibriú sábháilte saoráidí 
núicléacha a chomhlánú,

	 Á AITHINT DÓIBH gurb ann do mholtaí a foirmlíodh go hidirnáisiúnta maidir leis an 
gcosaint fhisiceach, ar moltaí iad a thugtar cothrom le dáta ó am go ham agus atá in ann 
treoir a sholáthar maidir le modhanna comhaimseartha chun leibhéil éifeachtacha cosanta 
fisicí a bhaint amach,

	 Á AITHINT DÓIBH freisin, maidir le cosaint fhisiceach éifeachtach ábhair núicléach 
agus saoráidí núicléacha a úsáidtear chun críocha míleata, gur freagracht í atá ar an Stát 
ar leis an t-ábhar núicléach agus na saoráidí núicléacha sin, agus á thuiscint dóibh go 
dtugtar, agus go dtabharfar i gcónaí, dianchosaint fhisiceach don ábhar sin agus do na 
saoráidí sin,

	 TAR ÉIS COMHAONTÚ mar a leanas:

3.	 In Airteagal 1 den Choinbhinsiún, i ndiaidh mhír (c), cuirtear dhá mhír nua leis mar a 
leanas:

			   (a)	 ciallaíonn “saoráid núicléach” saoráid (lena n-áirítear foirgnimh ghaolmhara 
agus trealamh gaolmhar) ina ndéantar ábhar núicléach a tháirgeadh, a 
phróiseáil, a úsáid, a láimhseáil, a stóráil nó a dhiúscairt, más rud é go 
bhféadfadh go mbeadh de thoradh ar dhamáiste do shaoráid den sórt sin nó 
ar chur isteach uirthi go scaoilfí méideanna suntasacha radaíochta nó ábhair 
radaighníomhaigh;

			   (b)	 ciallaíonn “sabaitéireacht” aon ghníomh toiliúil atá dírithe i gcoinne saoráid 
núicléach, nó i gcoinne ábhar núicléach atá in úsáid, á stóráil nó á iompar 
agus a d’fhéadfadh, go díreach nó go hindíreach, sláinte agus sábháilteacht 
pearsanra, an pobal nó an comhshaol a chur i mbaol trí risíocht le radaíocht nó 
trí shubstaintí radaighníomhacha a scaoileadh.

4.	 I ndiaidh Airteagal 1 den Choinbhinsiún, cuirtear Airteagal 1A nua isteach mar a leanas:

Airteagal 1A

	 Is iad cuspóirí an Choinbhinsiúin seo cosaint fhisiceach éifeachtach dhomhanda ábhair 
núicléach agus saoráidí núicléacha a bhaint amach agus a chothabháil, is ábhar núicléach 
agus saoráidí núicléacha a úsáidtear chun críocha síochánta; cionta a bhaineann le hábhar 
agus saoráidí den sórt sin a chosc agus a chomhrac ar fud an domhain; agus, chomh maith 
leis sin, comhoibriú idir Stáit is Páirtithe a éascú ar mhaithe leis na  cuspóirí sin.

5.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad Airteagal 2 den Choinbhinsiún:

Sc. 
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1.	 Beidh feidhm ag an gCoinbhinsiún seo maidir le hábhar núicléach a úsáidtear chun 
críocha síochánta agus atá in úsáid, á stóráil agus á iompar agus maidir le saoráidí 
núicléacha a úsáidtear chun críocha síochánta, ar choinníoll, áfach, nach mbeidh 
feidhm ag airteagail 3 agus 4 agus ag mír 4 d’airteagal 5 den Choinbhinsiún 
seo maidir le hábhar núicléach den sórt sin ach amháin le linn iompar núicléach 
idirnáisiúnta.

2.	 Maidir leis an bhfreagracht as córas cosanta fisicí a bhunú, a chur i ngníomh agus a 
chothabháil laistigh de Stát is Páirtí, is ar an Stát sin a bheidh sí go huile.

3.	 Ar leith ó na gealltanais arna ndéanamh go sainráite ag Stáit is Páirtithe faoin 
gCoinbhinsiún seo, ní dhéanfar aon ní sa Choinbhinsiún seo a léiriú mar ní a 
dhéanann difear do chearta ceannasacha Stáit.

	 4.	 (a)	 Ní dhéanfaidh aon ní sa Choinbhinsiún seo difear do chearta, d’oibleagáidí ná 
do fhreagrachtaí eile de chuid Stát is Páirtithe faoin dlí idirnáisiúnta, go háirithe 
cuspóirí agus prionsabail Chairt na Náisiún Aontaithe agus an dlí dhaonchairdiúil 
idirnáisiúnta.

		 (b)	 Maidir le gníomhaíochtaí fórsaí armtha le linn coinbhleacht armtha, de réir mar a 
thuigtear na téarmaí sin faoin dlí daonchairdiúil idirnáisiúnta, ar gníomhaíochtaí iad 
a rialaítear leis an dlí sin, ní rialaítear leis an gCoinbhinsiún seo iad, agus maidir leis 
na gníomhaíochtaí a ghabhann fórsaí míleata de chuid Stáit de láimh i bhfeidhmiú a 
ndualgas oifigiúil, a mhéid a rialaítear iad le rialacha eile de chuid an dlí idirnáisiúnta, 
ní rialaítear leis an gCoinbhinsiún seo iad.

		  (c)	 Ní fhorléireofar aon ní sa Choinbhinsiún seo mar údarú dleathach chun forneart 
a úsáid, nó chun úsáid fornirt a bhagairt, i gcoinne ábhar núicléach nó saoráidí 
núicléacha a úsáidtear chun críocha síochánta.

		 (d)	 Ní dhéanann aon ní sa Choinbhinsiún seo gníomhartha atá neamhdhleathach ar shlí 
eile a mhaitheamh ná ní dhéanann dleathach iad, ná cosc a chur le hionchúiseamh 
faoi dhlíthe eile.

5.	 Ní bheidh feidhm ag an gCoinbhinsiún seo maidir le hábhar núicléach a úsáidtear 
nó a choimeádtar chun críocha míleata ná maidir le saoráid núicléach ina bhfuil 
ábhar den sórt sin.

6.	 I ndiaidh Airteagal 2 den Choinbhinsiún, cuirtear isteach Airteagal 2A nua mar a leanas:

Airteagal 2A

1.	 Déanfaidh gach Stát is Páirtí córas cuí cosanta fisicí a bhunú, a chur i bhfeidhm agus a 
chothabháil, is córas is infheidhme maidir le hábhar núicléach agus le saoráidí núicléacha 
faoina dhlínse agus a bhfuil an méid seo a leanas mar aidhm aige:

		  (a)	 ábhar núicléach atá in úsáid, á stóráil, agus á iompar a chosaint ar ghoid agus ar 
thógáil neamhdhleathach ar shlí eile;

		  (b)	 a chinntiú go gcuirtear bearta meara cuimsitheacha i ngníomh chun ábhar núicléach 
atá ar iarraidh nó a goideadh a aimsiú agus, más cuí, a aisghabháil; nuair a aimsítear 
an t-ábhar lasmuigh dá chríoch, gníomhóidh an Stát sin is Páirtí de réir airteagal 5;

		  (c)	 ábhar núicléach agus saoráidí núicléacha a chosaint ar shabaitéireacht; agus

		  (d)	 na hiarmhairtí raideolaíocha ar shabaitéireacht a mhaolú nó a íoslaghdú.
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2.	 Le linn mír 1 a chur i ngníomh, déanfaidh gach Stát is Páirtí:

		  (a)	 creat reachtach agus rialaitheach a bhunú agus a chothabháil chun cosaint fhisiceach 
a rialú;

		  (b)	 údarás inniúil nó údaráis inniúla a bhunú nó a ainmniú a bheidh freagrach as an 
gcreat reachtach agus rialaitheach a chur i ngníomh; agus

		  (c)	 bearta cuí eile a dhéanamh a bhfuil gá leo chun cosaint fhisiceach a thabhairt d’ábhar 
núicléach agus do shaoráidí núicléacha.

3.	 Le linn na hoibleagáidí faoi mhíreanna 1 agus 2 a chur i ngníomh, déanfaidh gach 
Stát is Páirtí, gan dochar d’aon fhorálacha eile den Choinbhinsiún seo, na Prionsabail 
Bhunúsacha seo a leanas maidir le Cosaint Fhisiceach Ábhair Núicléach agus Saoráidí 
Núicléacha a chur chun feidhme a mhéid is réasúnach agus is indéanta:

	 PRIONSABAL BUNÚSACH A: Freagracht an Stáit
	 Maidir leis an bhfreagracht as córas cosanta fisicí a bhunú, a chur i ngníomh agus a 

chothabháil laistigh de Stát is Páirtí, is ar an Stát sin a bheidh sí go huile.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH B: Freagrachtaí le linn Iompar Idirnáisiúnta
	 Maidir le freagracht Stáit chun a chinntiú go gcosnaítear ábhar núicléach go 

leordhóthanach, baineann sí le hiompar idirnáisiúnta ábhair den sórt sin, go dtí go 
ndéantar an fhreagracht sin a aistriú go cuí chuig Stát eile, de réir mar is cuí.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH C: Creat Reachtach agus Rialaitheach
	 Tá freagracht ar an Stát as creat reachtach agus rialaitheach a bhunú agus a chothabháil 

chun cosaint fhisiceach a rialú. Is ceart go ndéanfar foráil leis an gcreat sin maidir le 
ceanglais cosanta fisicí infheidhme a bhunú agus is ceart go mbeidh ar áireamh ann córas 
measúnachta agus ceadúnúcháin nó nósanna imeachta eile maidir le húdarú a dheonú. Is 
ceart go mbeidh ar áireamh sa chreat sin córas iniúchta saoráidí núicléacha agus iompair 
chun comhlíonadh ceanglas agus coinníollacha infheidhme de chuid an cheadúnais nó 
an doiciméid údarúcháin eile a fhíorú, agus chun modh a bhunú chun ceanglais agus 
coinníollacha infheidhme a fhorghníomhú, lena n-áirítear smachtbhannaí éifeachtacha.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH D: Údarás Inniúil
	 Is ceart don Stát údarás inniúil a bhunú nó a ainmniú a bheidh freagrach as an gcreat 

reachtach agus rialaitheach a chur i ngníomh, agus dá dtugtar údarás agus inniúlacht 
leordhóthanach agus acmhainní airgeadais agus daonna leordhóthanacha chun na 
freagrachtaí a bheidh sannta dó a chomhlíonadh. Is ceart don Stát bearta a dhéanamh chun 
a chinntiú go mbeidh neamhspleáchas éifeachtach ann idir feidhmeanna údarás inniúil an 
Stáit agus na feidhmeanna sin a bheidh ag aon chomhlacht eile atá i bhfeighil fuinneamh 
núicléach a chur chun cinn nó a úsáid.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH E: Freagracht na Sealbhóirí Ceadúnais
	 Is ceart na freagrachtaí maidir le cur i ngníomh na ngnéithe éagsúla den chosaint 

fhisiceach laistigh de Stát a shainaithint go soiléir. Is ceart don Stát a chinntiú gur ar 
shealbhóirí na gceadúnas iomchuí nó na ndoiciméad údarúcháin eile (e.g., oibritheoirí 
nó loingseoirí) atá an phríomhfhreagracht as cosaint fhisiceach ábhair núicléach agus 
saoráidí núicléacha a chur i ngníomh.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH F: Cultúr na Slándála
	 Is ceart do na heagraíochtaí go léir a bhfuil baint acu le cosaint fhisiceach a chur 

i ngníomh tosaíocht chuí a thabhairt do chultúr na slándála, d’fhorbairt an chultúir sin 
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agus do chothabháil a bhfuil gá léi chun a chinntiú go ndéantar é a chur i ngníomh go 
éifeachtach san eagraíocht iomlán.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH G: Bagairt
	 Is ceart cosaint fhisiceach an Stáit a bhunú ar mheastóireacht reatha an Stáit ar an 

mbagairt atá ann.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH H: Cur chuige Grádaithe
	 Is ceart ceanglais cosanta fisicí a bhunú ar chur chuige grádaithe, agus an mheastóireacht 

reatha ar an mbagairt atá ann, an tarraingteacht choibhneasta, cineál an ábhair agus na 
hiarmhairtí ionchasacha a bhaineann le haistriú neamhúdaraithe ábhair núicléach agus le 
sabaitéireacht i gcoinne ábhar núicléach nó saoráidí núicléacha á gcur i gcuntas.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH I: Domhain-Chosaint
	 Is ceart, maidir le ceanglais an Stáit le haghaidh cosaint fhisiceach, go léireoidh siad 

coincheap ciseal éagsúil agus modhanna éagsúla cosanta (de chineál struchtúrtha nó de 
chineál teicniúil eile, de chineál pearsanra agus de chineál eagraíochtúil) nach foláir do 
namhad a shárú nó teacht timpeall orthu chun a chuspóirí a bhaint amach.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH J: Dearbhú Cáilíochta
	 Is ceart beartas dearbhaithe cáilíochta agus cláir dearbhaithe cáilíochta a bhunú agus a 

chur i ngníomh chun go mbeifear muiníneach go bhfuil ceanglais shonraithe le haghaidh 
na ngníomhaíochtaí go léir atá tábhachtach maidir le cosaint fhisiceach comhlíonta.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH K: Pleananna Teagmhasacha
	 Is ceart do gach sealbhóir ceadúnais agus do gach údarás lena mbaineann pleananna 

teagmhasacha (éigeandála) a ullmhú agus a chur i bhfeidhm go cuí chun freagairt 
d’aistriú neamhúdaraithe ábhair núicléach nó do shabaitéireacht ar shaoráidí núicléacha 
nó ar ábhar núicléach, nó d’iarrachtaí an céanna a dhéanamh.

	 PRIONSABAL BUNÚSACH L: Rúndacht
	 Is ceart don Stát ceanglais a bhunú chun rúndacht faisnéise a chosaint, ar faisnéis í a 

d’fhéadfadh cosaint fhisiceach ábhair núicléach nó saoráidí núicléacha a chur i mbaol dá 
nochtfaí í gan údarú.

	4.	 (a)	 Ní bheidh feidhm ag forálacha an airteagail seo maidir le haon ábhar núicléach 
ar ina leith a chinneann an Stát is Páirtí le réasún nach gá dó a bheith faoi réir an 
chórais cosanta fisicí a bhunaítear de bhun mhír 1, agus cineál an ábhair, cainníocht 
an ábhair agus tarraingteacht choibhneasta an ábhair agus na hiarmhairtí ionchasacha 
raideolaíocha agus eile a bhaineann le haon ghníomh neamhúdaraithe a dhírítear ina 
choinne, agus an mheastóireacht reatha ar an mbagairt ina choinne, á gcur i gcuntas.

		  (b)	 Is ceart ábhar núicléach nach bhfuil faoi réir fhorálacha an airteagail seo de bhun 
fhomhír (a) a chosaint de réir cleachtas bainistíochta stuama.

7.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad Airteagal 5 den Choinbhinsiún:

1.	 Déanfaidh Stáit is Páirtithe an pointe teagmhála atá acu i ndáil le nithe atá faoi  
raon an Choinbhinsiúin seo a shainaithint agus a chur in iúl dá chéile go díreach nó 
tríd an nGníomhaireacht Idirnáisiúnta do Fhuinneamh Adamhach.

2.	 I gcás go ngoidfear nó go robálfar ábhar núicléach nó go dtógfar go 
neamhdhleathach ar shlí eile é nó i gcás go mbeidh bagairt inchreidte ann go 
dtarlóidh an céanna, déanfaidh Stáit is Páirtithe, de réir a ndlí náisiúnta, an oiread 
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comhoibrithe agus cúnaimh agus is féidir, chun an t-ábhar sin a aisghabháil agus a 
chosaint, a thabhairt d’aon Stát a iarrann é sin. Go háirithe:

			   (a)	 déanfaidh Stát is Páirtí bearta cuí chun aon ghoid, robáil nó tógáil 
neamhdhleathach eile ábhair núicléach, nó aon bhagairt inchreidte go dtarlóidh 
sé sin, a chur in iúl a luaithe is féidir do Stáit eile, ar dealraitheach dó gur 
Stáit iad ar cúram dóibh an ní, agus an méid sin a chur in iúl, más cuí, don 
Ghníomhaireacht Idirnáisiúnta do Fuinneamh Adamhach agus d’eagraíochtaí 
idirnáisiúnta iomchuí eile;

			   (b)	 le linn dóibh déanamh amhlaidh, agus de réir mar is cuí, déanfaidh na 
Stáit is Páirtithe lena mbaineann faisnéis a mhalartú lena chéile, leis 
an nGníomhaireacht Idirnáisiúnta do Fhuinneamh Adamhach agus le 
heagraíochtaí idirnáisiúnta iomchuí eile d’fhonn cosaint a thabhairt d’ábhar 
núicléach atá faoi bhagairt, iomláine an choimeádáin loingseoireachta a fhíorú 
nó ábhar núicléach a tógadh go neamhdhleathach a aisghabháil agus déanfaidh 
siad:

			   (i)	 a n-iarrachtaí a chomhordú trí bhealaí taidhleoireachta agus bealaí 
comhaontaithe eile;

			   (ii)	 cúnamh a thabhairt, má iarrtar é;

			   (iii)	 a chinntiú go ndéanfar ábhar núicléach arna aisghabháil a goideadh nó atá 
ar iarraidh de dhroim na dteagmhas thuasluaite a thabhairt ar ais.

	 Cinnfidh na Stáit is Páirtithe lena mbaineann an modh ar a gcuirfear an comhoibriú 
sin i ngníomh.

3.	 I gcás bagairt inchreidte a bheith ann go ndéanfar sabaitéireacht, nó i gcás 
go ndéantar sabaitéireacht, ar ábhar núicléach nó ar shaoráid núicléach, 
comhoibreoidh Stáit is Páirtithe mar a leanas, an oiread agus is féidir, de réir a ndlí 
náisiúnta, agus i gcomhréir lena n-oibleagáidí iomchuí faoin dlí idirnáisiúnta:

			   (a)	 má tá eolas ag Stát is Páirtí faoi bhagairt inchreidte go ndéanfar sabaitéireacht 
ar ábhar núicléach nó ar shaoráid núicléach i Stát eile, déanfaidh an Stát 
céadluaite cinneadh i dtaobh bearta cuí a bheidh le déanamh chun an 
bhagairt sin a chur in iúl, a luaithe is féidir, don Stát sin agus, más cuí, don 
Ghníomhaireacht Idirnáisiúnta do Fhuinneamh Adamhach agus d’eagraíochtaí 
idirnáisiúnta iomchuí eile, d’fhonn an tsabaitéireacht a chosc;

			   (b)	 i gcás ina ndéantar sabaitéireacht ar ábhar núicléach nó ar shaoráid núicléach 
i Stát is Páirtí agus más rud é, i dtuairim an Stáit sin, gur dóigh go ndéanfar 
difear raideolaíoch do Stáit eile, déanfaidh an Stát céadluaite, gan dochar dá 
chuid oibleagáidí eile faoin dlí idirnáisiúnta, bearta cuí chun an méid sin a chur 
in iúl a luaithe is féidir don Stát nó do na Stáit gur dóigh go ndéanfar difear 
raideolaíoch dó nó dóibh, agus, más cuí, chun an méid sin a chur in iúl don 
Ghníomhaireacht Idirnáisiúnta do Fhuinneamh Adamhach agus d’eagraíochtaí 
idirnáisiúnta iomchuí eile, d’fhonn iarmhairtí raideolaíocha an chéanna a 
íoslaghdú nó a mhaolú;

			   (c)	 más rud é, i gcomhthéacs fhomhíreanna (a) agus (b), go n-iarrfaidh Stát is 
Páirtí cúnamh, maidir le gach Stát is Páirtí, a ndíreofar iarraidh ar chúnamh 
chuige, déanfaidh sé cinneadh go pras, agus tabharfaidh sé fógra go pras don 
Stát is Páirtí iarrthach, go díreach nó tríd an nGníomhaireacht Idirnáisiúnta 
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do Fhuinneamh Adamhach, i dtaobh an bhfuil sé in ann an cúnamh a iarradh 
a thabhairt agus i dtaobh raon agus théarmaí an chúnaimh a d’fhéadfaí a 
thabhairt;

			   (d)	 déanfar an comhoibriú faoi fhomhíreanna (a) go (c) a chomhordú trí bhealaí 
taidhleoireachta nó bealaí comhaontaithe eile. Déanfaidh na Stáit is Páirtithe 
lena mbaineann an modh ar a gcuirfear an comhoibriú sin i ngníomh a 
chinneadh go déthaobhach nó go hiltaobhach.

4.	 Comhoibreoidh Stáit is Páirtithe, agus rachaidh siad i 
gcomhairle, de réir mar is cuí, lena chéile go díreach nó tríd an 
nGníomhaireacht Idirnáisiúnta do Fhuinneamh Adamhach agus 
trí eagraíochtaí idirnáisiúnta iomchuí eile, d’fhonn treoir a fháil  
maidir le córais cosanta fisicí ábhair núicléach le linn iompar idirnáisiúnta a 
dhearadh, a chothabháil agus a fheabhsú.

5.	 Féadfaidh Stát is Páirtí dul i gcomhairle agus comhoibriú, de réir mar is cuí, le 
Stáit eile is Páirtithe go díreach nó tríd an nGníomhaireacht Idirnáisiúnta do 
Fhuinneamh Adamhach agus trí eagraíochtaí idirnáisiúnta iomchuí eile, d’fhonn 
treoir a fháil uathu maidir le dearadh, cothabháil agus feabhsú an chórais náisiúnta 
atá aige le haghaidh cosaint fhisiceach ábhair núicléach, atá in úsáid nó i stóráil 
bhaile nó ar iompar baile, agus le haghaidh cosaint fhisiceach saoráidí núicléacha.

8.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad Airteagal 6 den Choinbhinsiún:

1.	 Déanfaidh Stáit is Páirtithe bearta cuí, a bheidh i gcomhréir lena ndlí náisiúnta, 
chun cosaint a thabhairt do rúndacht aon fhaisnéise a gheobhaidh siad ar mhodh 
rúin de bhua fhorálacha an Choinbhinsiúin seo ó Stát eile is Páirtí nó trí bheith 
páirteach i ngníomhaíocht a sheoltar chun an Coinbhinsiún seo a chur i ngníomh. 
Má sholáthraíonn Stáit is Páirtithe faisnéis ar mhodh rúin d’eagraíochtaí 
idirnáisiúnta nó do Stáit nach páirtithe sa Choinbhinsiún seo, déanfar bearta chun 
a chinntiú go gcosnaítear rúndacht na faisnéise sin. Ní fhéadfaidh Stát is Páirtí, a 
mbeidh faisnéis faighte aige ar mhodh rúin ó Stát eile is Páirtí, an fhaisnéis sin a 
sholáthar do thríú páirtithe ach amháin le toiliú an Stáit eile sin is Páirtí.

2.	 Ní cheanglófar leis an gCoinbhinsiún seo ar Stáit is Páirtithe aon fhaisnéis a 
sholáthar nach gceadaítear dóibh a chur in iúl de bhun an dlí náisiúnta nó a 
chuirfeadh slándáil an Stáit lena mbaineann nó cosaint fhisiceach ábhair núicléach 
nó saoráidí núicléacha i mbaol.

9.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad mhír 1 d’Airteagal 7 den Choinbhinsiún:

1.	 Déanfaidh gach Stát is Páirtí cion is inphionóis faoina dhlí náisiúnta de dhéanamh 
na nithe seo a leanas d’aon ghnó:

			   (a)	 gníomh gan údarás dleathach arb é atá ann ábhar núicléach a fháil, a shealbhú, 
a úsáid, a aistriú, a athrú, a dhiúscairt nó a scaipeadh agus atá ina chúis, nó ar 
dóigh dó a bheith ina chúis, le bás aon duine nó le mórdhíobháil a dhéanamh 
d’aon duine nó le mórdhamáiste a dhéanamh do mhaoin nó don chomhshaol;

			   (b)	 ábhar núicléach a ghoid nó a robáil;

			   (c)	 ábhar núicléach a chlaonchasadh nó a fháil go calaoiseach;

			   (d)	 gníomh arb é atá ann ábhar núicléach a iompar, a sheoladh nó a aistriú isteach i 
Stát nó amach as Stát gan údarás dleathach;
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			   (e)	 gníomh atá dírithe i gcoinne saoráid núicléach, nó gníomh lena gcuirtear 
isteach ar oibriú saoráide núicléiche, i gcás go gcuireann an ciontóir faoi deara, 
d’aon ghnó, nó i gcás gurb eol dó nó di gur dóigh go gcuirfidh an gníomh faoi 
deara, go bhfaighidh aon duine bás nó go ndéanfar mórdhíobháil d’aon duine 
nó go ndéanfar mórdhamáiste do mhaoin nó don chomhshaol trí risíocht le 
radaíocht nó trí shubstaintí radaighníomhacha a scaoileadh, mura rud é go 
ndéantar an gníomh i gcomhréir le dlí náisiúnta an Stáit is Páirtí ar ina chríoch 
atá an tsaoráid núicléach suite;

			   (f)	 gníomh arb é atá ann ábhar núicléach a éileamh trí fhorneart a bhagairt nó a  
úsáid nó trí aon chineál eile imeaglaithe;

			   (g)	 bagairt:

			   (i)	 ábhar núicléach a úsáid chun bheith ina chúis le bás aon duine nó le 
mórdhíobháil a dhéanamh d’aon duine nó le mórdhamáiste a dhéanamh do 
mhaoin nó don chomhshaol nó chun an cion a thuairiscítear i bhfomhír (e) 
a dhéanamh,

			   (ii)	 cion a thuairiscítear i bhfomhíreanna (b) agus (e) a dhéanamh d’fhonn  
iallach a chur ar dhuine nádúrtha nó dlítheanach, ar eagraíocht idirnáisiúnta 
nó ar Stát, aon ghníomh a dhéanamh nó staonadh ó aon ghníomh a 
dhéanamh;

			   (h)	 iarracht ar aon chion a thuairiscítear i bhfomhíreanna (a) go (e) a dhéanamh;

			   (i)	 gníomh arb é atá ann páirt a ghlacadh in aon chion a thuairiscítear i 
bhfomhíreanna (a) go (h);

			   (j)	 gníomh ag aon duine a eagraíonn daoine eile chun cion a thuairiscítear i 
bhfomhíreanna (a) go (h) a dhéanamh, nó a ordaíonn do dhaoine eile cion 
den sórt sin a dhéanamh; agus gníomh a chuidíonn le déanamh aon chiona a 
thuairiscítear i bhfomhíreanna (a) go (h) ag grúpa daoine ag gníomhú dóibh de 
chomhchuspóir; is gníomh é a dhéantar d’aon ghnó agus:

			   (i)	 a dhéantar d’fhonn gníomhaíocht choiriúil nó cuspóir coiriúil an ghrúpa 
a chur chun cinn, i gcás go ngabhann déanamh ciona a thuairiscítear i 
bhfomhíreanna (a) go (g) leis an ngníomhaíocht sin nó leis an gcuspóir sin, 
nó

			   (ii)	 a dhéantar agus a fhios ag an duine é a bheith ar intinn ag an ngrúpa cion a 
thuairiscítear i bhfomhíreanna (a) go (g) a dhéanamh.

10.	 I ndiaidh Airteagal 11 den Choinbhinsiún, cuirtear isteach dhá airteagal nua, Airteagal 
11A agus 11B, mar a leanas:

Airteagal 11A

	 Ní mheasfar, chun críoch eiseachadta nó cúnaimh dhlíthiúil fhrithpháirtigh, gur cion 
polaitiúil nó gur cion atá bainteach le cion polaitiúil nó gur cion atá faoi spreagadh 
tucaidí polaitiúla aon cheann de na cionta atá leagtha amach in Airteagal 7. Dá réir sin, 
ní fhéadfar iarraidh ar eiseachadadh nó ar chúnamh dlíthiúil frithpháirteach a dhiúltú ar 
an aon fhoras amháin go mbaineann sí le cion polaitiúil nó le cion atá bainteach le cion 
polaitiúil nó le cion ar tucaidí polaitiúla is siocair leis.
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Airteagal 11B

	 Ní dhéanfar aon ní sa Choinbhinsiún seo a léiriú mar ní lena bhforchuirtear oibleagáid 
chun duine a eiseachadadh nó chun cúnamh dlíthiúil frithpháirteach a thabhairt, más rud 
é go bhfuil forais shubstaintiúla ag an Stát is Páirtí iarrthach chun a chreidiúint, maidir 
leis an iarraidh ar eiseachadadh mar gheall ar chionta atá leagtha amach in airteagal 7 
nó ar chúnamh dlíthiúil frithpháirteach i leith cionta den sórt sin, go ndearnadh í chun 
duine a ionchúiseamh nó a phionósú mar gheall ar chine, creideamh, náisiúntacht, 
bunadh eitneach nó tuairim pholaitíochta an duine sin nó chun a chreidiúint go mbeadh 
comhlíonadh na hiarrata ina chúis le dochar do chás an duine sin ar aon cheann de na 
cúiseanna sin.

11.	 I ndiaidh Airteagal 13 den Choinbhinsiún, cuirtear isteach Airteagal nua 13A mar a 
leanas:

Airteagal 13A

	 Ní dhéanfaidh aon ní sa Choinbhinsiún seo difear d’aistriú teicneolaíochta núicléiche  
chun críocha síochánta, ar aistriú é a dhéantar chun cosaint fhisiceach ábhair núicléach nó 
saoráidí núicléacha a neartú.

12.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad mhír 3 d’Airteagal 14 den Choinbhinsiún:

3.	 I gcás go bhfuil baint ag cion le hábhar núicléach atá in úsáid nó i stóráil 
bhaile nó ar iompar baile, agus go bhfanann an ciontóir líomhnaithe agus an 
t-ábhar núicléach araon i gcríoch an Stáit is Páirtí ina ndearnadh an cion, nó 
i gcás go bhfuil baint ag cion le saoráid núicléach agus go bhfanann an ciontóir 
líomhnaithe i gcríoch an Stáit is Páirtí ina ndearnadh an cion, ní dhéanfar aon ní sa 
Choinbhinsiún seo a léiriú mar ní lena gceanglaítear ar an Stát sin is Páirtí faisnéis 
a sholáthar maidir le himeachtaí coiriúla de dhroim cion den sórt sin.

13.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad Airteagal 16 den Choinbhinsiún:

1.	 Tionólfaidh an taiscí comhdháil de na Stáit is Páirtithe cúig bliana tar éis teacht 
i bhfeidhm don Leasú a glacadh an 8 Iúil, 2005 chun athbhreithniú a dhéanamh 
ar chur i ngníomh an Choinbhinsiúin seo agus ar a leordhóthanacht a mhéid a 
bhaineann leis an mbrollach, le hiomlán na coda oibrithí agus leis na hiarscríbhinní 
i bhfianaise na staide a bheidh i réim an tráth sin.

2.	 I gceann tréimhsí nach giorra ná cúig bliana dá éis sin, féadfaidh tromlach na Stát 
is Páirtithe a áirithiú, trí thogra chuige sin a chur faoi bhráid an taiscí, go dtionólfar 
tuilleadh comhdhálacha a mbeidh an cuspóir céanna leo.

14.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad fhonóta b/ d’Iarscríbhinn II:

	 b/ Ábhar nár ionradaíodh in imoibreoir nó ábhar a ionradaíodh in imoibreoir ach arb 
ionann a leibhéal radaíochta agus 1 ghrae san uair (100 rad san uair) nó níos lú ag méadar 
amháin neamhsciata.

15.	 Cuirtear an téacs seo a leanas in ionad fhonóta e/ d’Iarscríbhinn II:

	  e/ Féadfar breosla eile a aicmítear, de bhua an toillte bunaidh d’ábhar eamhnach a bhí ann, 
in Earnáil I agus II roimh ionradú, a laghdú leibhéal earnála amháin fad atá an leibhéal 
radaíochta ón mbreosla níos airde ná 1 ghrae san uair (100 rad san uair) ag méadar 
amháin neamhsciata.
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